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5282LP 5312L 8172L 8591L1 HVTL
5301L 8148L1-1 8173L 8591L1-1 HVTL-P
5303L 8171L 8504L1 8591L1-2 PNTL
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ORIGINAL INSTRUCTIONS

The Single Power Station can be used with the 5V power supply #2D018B050200. Power Supply #ZD018B050200 sold separately within kits belonging to model
numbers 53121, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, 8173L.

POWER STATION ONLY TO BE USED WITH WAHL CORD/CORDLESS CLIPPERS, TRIMMERS, SHAVERS, TOOL INSERTS AND POWER SUPPLIES. Tool inserts include:
« (1 (clipper insert) - 5312, 8148L1-1, 850411, 8591L1, 8591L1-1, 8591L1-2

«(2 (Vapor clipper insert) - 5282LP

«(3(5301L clipper insert) - 5301L

« (4 (5303L clipper insert) - 5303L

« (5 (trimmer insert) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (shaver insert) - 8173L

BEFORE FIRST USE
Before the unit is used for the first time in the charging power station; the tools should be charged as instructed in their manuals. The tools should only be
recharged when the performance of the unit has deteriorated noticeably.

INSTRUCTIONS FOR USE

1. Attach Power Cord Plug into Power Station first, then to outlet (Figure A)

2. Attach 1 of the clipper, trimmer or shaver inserts into the receptacle on the power station. Place tool insert over charging pins and press down to snap into
place. To remove tool insert, release the back tab on the tool insert and pull upwards. (Figure B)

3. Place clipper, trimmer or shaver in the correct tool insert on the power station so nameplate faces forward. (Figure )

TROUBLESHOOTING

If your Single Power Station does not seem to be operating or charging properly (Wahl logo flashing red), please check the following:

« Check the outlet’s current by plugging another appliance (one you know is in proper working condition) into the outlet.

« Make sure the charging power is not connected to a power source that turns itself off when the lights are turned off.

« Make sure each unit and charging power station contacts are clean and free of hair or other contaminants.

If you still encounter problems with your charging power station, send your charging power station, power supply and power cord to Wahl Clipper Corporation
with a note explaining the problem.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To
return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

|
SWITCH MODE POWER SUPPLY
Manufacturer: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict,
Bao‘an District, Shenzhen, Guangdong, China
Type: 7D018B050200 - Detachable Plug Prongs
Input voltage: 100-240V
Input AC frequency: 50/60 Hz
Output voltage: 5.0V
Output current: 20A
Output power: 10.0W
Average active efficiency: 78.7%
No-load power consumption: oW

@ Espaﬁol = TRADUCCION DE LAS INSTRUCCIONES ORIGINALES

La estacion de carga tinica puede usarse con la fuente de alimentacion #2D018B050200. La fuente de alimentacion #ZD018B050200 se vende por separado en los
kits correspondientes a los niimeros de modelo 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L &8173L.

LAESTACION DE CARGA SOLO DEBE USARSE CON CORTADORAS, RECORTADORAS, AFEITADORAS, ADITAMENTOS Y FUENTES DE ALIMENTACION WAHL, YA SEAN CON
CABLE O INALAMBRICAS. Aditamentos incluidos:

« (1 (aditamento para cortadora) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (aditamento para cortadora de vapor) - 5282LP

« (3 (aditamento para cortadora de 5301L) - 5301L

« (4 (aditamento para cortadora de 5303L) - 5303L

« (5 (aditamento para recortadora) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (aditamento para afeitadora) - 8173L

ANTES DE USARLA POR PRIMERA VEZ
Antes de utilizar el producto por primera vez en la estacion de carga, las herramientas deben cargarse segiin las instrucciones de sus manuales. Solamente debe
recargar un aparato cuando el desempefio de la unidad se haya deteriorado perceptiblemente.

INSTRUCCIONES DE USO

1. Conecte el cable de alimentacidn primero a la estacidn de carga, y luego al tomacorriente (figura A).

2. Conecte 1 aditamento para cortadora, recortadora o afeitadora en el receptaculo de la estacidn de carga. Coloque el aditamento sobre las clavijas de carga y
oprimalo hacia abajo para insertarlo en el sitio. Para retirar el aditamento, libere la lengiieta en la parte trasera del aditamento y jalelo hacia arriba. (Figura B)

3. Coloque la cortadora, recortadora o afeitadora en el aditamento correcto de la estacion de carga, con la placa de identificacion hacia adelante. (Figura )

SOLUCION DE PROBLEMAS

Sisu estacin de carga tinica no parece funcionar o cargar correctamente (el logotipo de Wahl se enciende con una luz roja intermitente), revise lo siguiente:

« Revise el funcionamiento del tomacorriente conectando otro aparato (que funcione bien).

« Asegiirese de que la unidad no esta conectada a una fuente de alimentacion que se interrumpe cuando se apaga la luz.

« Asegtirese de que los contactos del equipo estén limpios y libres de cabello y otros contaminantes.

Si atin tiene problemas con su estacion de carga, envie su estacién de carga, fuente de alimentacion y cable de alimentacién a Wahl Clipper Corporation con una
nota en la que explique el problema.

Para prevenir posible dafio ambiental o a la salud humana a causa de los desechos de residuos sin control, recicle de manera responsable para
promover la reutilizacin sustentable de los recursos materiales. Para devolver su dispositivo utilizado, utilice los sistemas de devolucién y
recoleccion o péngase en contacto con el minorista donde compré el producto. Ellos pueden hacerse cargo de este producto para que se recicle de

BN Unamanera segura para el medio ambiente.
FUENTE DE ALIMENTACION CONMUTADA
Fabricante: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict,
Bao‘an District, Shenzhen, Guangdong, China
Modelo: 7D018B050200 - Clavijas de enchufe desmontables
Tension de entrada: 100-240V
Frecuencia de la CA de entrada: 50/60 Hz
Tension de salida: 50V
Intensidad de salida: 20A
Potencia de salida: 10.0W
Eficiencia media en activo: 78.7%
Consumo eléctrico en vacio: Jow
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@D cAANVIKA - METAGPAZH TON IPQTOTYNAN OAHTION

0 Eviaiog Ztabpdg Tpogpod pmopei va xpnotpomoinBei e o Tpo@odotiké pevpatog #ZD018B050200. To Tpogodorikd Pevpatog #200188050200
TIWAETaL XWPIOTA EVIOC TWV KIT TTOU aviKouy 0Ta povtéla Ap. 53121, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, &8173L.

0 XTAOMOX TPOOOAOXIAX MPENEI NA XPHZIMOMOIEITAI MONO ME ENXYPMATEY/ALYPMATEX KOYPEYTIKEE, ZYPIZTIKEX XYZKEYEY, TPIMEP,
ENOETA EPTAAEIQON KAI TPOGOAOTIKA THE WAHL. NMepthapBavovrar ta évBeta epyakeiwv:

+ (1 (évBeTo KOUPEUTIKIG OUOKEUI) - 53121, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (évBeto koupeuTikrG ouakevri¢ Vapor) - 5282LP

« (3 (évBeTo KoupeuTIKNG oUOKeVIc 5301L) - 5301L

« (4 (évBeT0 KOUPELTIKNG GUOKEVIC 5303L) - 5303L

- (5 (évBeto Tpipep Kat) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

+ (6 (évBeto SupioTikng ouakevnq) - 8173L

MPIN AMO THN MPOTH XPHIH
M amd my mpaym xprion e povadag otov oTabpo gopriang, Ta epyaleia Ba mpémet va @opTiaToly CUPPWYVA e TIC 0dNyieC 0Ta eyXelpidid Toug.
Ta epyaheia mpémel va enavagoptiCovtat povo Tav n anodoon e oUeKevr¢ et Hetwbei aoBntd.

OAHTIIEZ XPHZHZ

1. Zuvéote To Buopia Tou kahwdiou mpwTa aTo oTabyd Tpopodoaiag kat atn cuvéela oty mpila (Etkova A)

2. Yuv£0Te €(Te TNV KOUPEUTIKY GUOKEVY), TO Tpijtep 1} TV §UPLOTIKN GUTKELY G€ omoladIimoTe amd Tig TPel umodoyég Tov aTabpiol Tpopodooia.
TonoBetrote To £vBeTo epyaleiov mavw amd Toug MEipoug POPTIONG Kat MEOTE PO Ta KATw yia va acgalioeTe atn Béon Tou. la va apaipéoeTe 1o
£vBeto epyaleiov, agriote Ty miow yAwtTida oto éveto epyaheiou kat TpaPnte mpog Ta mavw. (Ewova B)

3. TomoBeTjoTe TV KOUPETIKT GUOKEVH), TO Tipep 1) TV EVPLOTIKY) GUOKEUI 0T0 0wOTO évBeTo epyaleiou aTo aTabud Tpogodosiag, wate N mvakida
TOmou va eivat aTpappévn mpog ta epmpdg. (Ewoval)

ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

Edv o eviaiog otabpdg tpogodoaiag Sev paiverat va herroupyei i va goprilel owotd (to hoyotumo Wahl avaBooBrivet pe kokkivo xpapa), eNéyEe Ta
249

« ENéyére 1o pedpa ¢ mpidag Badovrag pa dMn cuokeur (o€ kahi katdotaon Aertoupyiac) oy mpida.

« BeBatwbeite ot n povada dev ouvdéetat pe myn pedpatog mou amevepyomoleital otav oBivouy Ta pwTa.

« BeBaiwBeite ot o1 emagég Tou e€omhiopov eivat kaBapéc kat ehebBepeg amo Tpixe¢ kat NAa oTotyeia.

Edv e§axohouBeite va avtipetwmilete mpoBAipata e Tov oTaBpd popriong, oteikte Tov oTaByd popTiang, T0 TPopodoTiko Kat o kaA@Slo
Tpogodoaiac atnv Wahl Clipper Corporation yié éva onpeiwpia mou e§nyei to mpofAnpa.

H orjpaven auti umodekviel 6Tt amayopedetal 1) amoppupn Tou GuyKeKpipévou mpoidvtog padi pe dMa olkiakd amoppippata
g 0An v EE. Mpog amoguyi kaBe mBavou kivdivou va udpSouv emPhapeic emmaaei oto mepidaXhov iy ot avBpwmvy
uyeia amd aveéheykmn d1dBeon amopAiTwy, emPaNhetat n unelBuvn avakUkAwor Tou e oTOX0 TV mpoaywyn e Piaotung

€D Deutsch - UBERSETZUNG DER ORIGINALANLEITUNG

Die Single Power Station kann mit dem Netzgerat #2D018B050200 verwendet werden. Das Netzteil #2D018B050200 ist in den Kits der Modellnummern 5312L,
850411, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, und 8173L separat erhltlich.

POWER STATION IST NUR FUR WAHL KABELGEBUNDENE/KABELLOSE CLIPPER, TRIMMER, RASIERER, WERKZEUGEINSATZE UND NETZTEILE ZU VERWENDEN.
Werkzeugeinsétze beinhalten:

(1 (Clipper-Einsatz) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (Vapor-Clipper-Einsatz) - 5282LP

«(3(5301L Clipper-Einsatz) - 5301L

«(4(5303L Clipper-Einsatz) - 5303L

« (5 (Trimmer-Einsatz) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

- (6 (Rasierer-Einsatz) - 8173L

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
Bevor eine Maschine zum ersten Mal in der Power Station geladen wird, muss die Maschine gemaf den Anweisungen im Handbuch aufgeladen werden. Die
Werkzeuge sollten erst dann wieder aufgeladen werden, wenn die Leistung des Geréts merklich nachgelassen hat.

GEBRAUCHSANLEITUNG

1. SchlieBen Sie den Stecker des Netzkabels zuerst an die Power Station und dann an die Steckdose an (Abbildung A).

2. Stecken Sie 1 der Einsétze fiir Clipper, Timmer oder Rasierer in die Buchse an der Power Station. Platzieren Sie den Werkzeugeinsatz auf der Ladeleitung und
driicken Sie ihn nach unten, bis er einrastet. Zum Entfernen des Werkzeugeinsatzes ldsen Sie die hintere Lasche des Werkzeugeinsatzes und ziehen ihn nach
oben. (Abbildung B)

3. Platzieren Sie den Klipper, den Trimmer oder den Rasierer in der Power Station, sodass das Namensschild nach vorne zeigt. (Abbildung C)

FEHLERBEHEBUNG

Uberpriifen Sie bitte Folgendes, wenn Ihre Single Power Station nicht richtig zu funktionieren oder zu laden scheint (Wahl-Logo blinkt rot):

« Uberpriifen Sie die Stromstérke der Steckdose, indem Sie ein anderes Gerét (eines mit ordnungsgemafer Funktion) an die Steckdose anschlieBen.

« Stellen Sie sicher, dass die Steckdose nicht an eine Stromquelle angeschlossen ist, die sich selbst ausschaltet, wenn die Beleuchtung ausgeschaltet wird.

« Stellen Sie sicher, dass die Gerétekontakte sauber und frei von Haaren oder anderen Verunreinigungen sind.

Falls Sie weiterhin Probleme mit Ihrer Power Station haben, senden Sie die Ladestation, das Netzteil und das Netzkabel mit einer Beschreibung des Problems an
die Wahl Clipper Corporation.

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der gesamten EU nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Um mdgliche
Umwelt- oder Gesundheitsschaden durch ierte Abfall u iden, recyceln Sie diese verantwor £ um
die nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu fordern. Um Ihr gebrauchtes Gerdt zuriickzugeben, verwenden Sie bitte das
Riickgabe- und Sammelsystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Sie kénnen dieses Produk fiir ein
umweltvertragliches Recycling verwenden.

STECKERSCHALTNETZTEIL

Hersteller: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Typ: 2D018B050200 - Abnehmbare Steckerplatte

Eingangsspannung: 100-240V

Eingangswechselstromfrequenz: 50/60 Hz

Ausgangsspannung: 5.0V

Ausgangsstrom: 20A

Ausgangsleistung: 100w

Durchschnittliche Effizienzim Betrieb: 78.7%

Leistungsaufnahme bei Nulllast: Jow

@ Portugués = TRADUCAO DAS INSTRUCOES ORIGINAIS

AEstagdo de Alimentagdo Unica pode ser usada com a fonte de alimentagdo #ZD018B050200. A fonte de alimentagdo #ZD0188050200 é vendida separadamente
para os kits pertencentes aos nimeros de modelo 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, e 8173L.

AESTACAQ DE CARGA DEVE SER USADA SOMENTE COM OS CORTADORES, APARADORES, BARBEADORES, FERRAMENTAS ACESSORIAS E FONTES DE ALIMENTACAQ
COM ESEM FIO WAHL. As ferramentas acessorias incluidas sao:

« (1 (acessdrio cortador) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (acessorio cortador a vapor) - 5282LP

« (3 (acessario cortador a 5301L) - 5301L

« (4 (acessdrio cortador a 5303L) - 5303L

« (5 (acessorio aparador) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (acessdrio barbeador) - 8173L

ANTES DO PRIMEIRO USO
Antes da maquina ser usada pela primeira vez na estacao de carregamento, as ferramentas devem ser carregadas conforme instrugdes constantes dos seus
manuais. As ferramentas s0 deverao ser recarregadas quando o d ho da unidade tiver deteri isivel

INSTRUCOES DE USO

1. Encaixe o plugue do cabo de alimentagdo primeiro na estao de carga e depois na tomada (Figura A).

2. Conecte 1 das ferramentas acessdrias - cortador, aparador ou harbeador - ao receptaculo da estagao de carga. Cologue a ferramenta acessdria sobre os pinos de
carregamento e pressione-as para baixo para que se encaixem no lugar. Para remover a ferramenta acessdria, solte a lingueta traseira da ferramenta acessria e
puxe-a para cima. (Figura B)

3. Cologue o cortador, aparador ou barbeador na ferramenta acessdria correta na estagao de carga de modo que a placa de identificaao fique virada para a
frente. (Figura ()

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Se a sua Estacao de Carga Unica parecer ndo estar funcionando ou carregando corretamente (com o logotipo da Wahl piscando em vermelho), verifique o
sequinte:

. Vgeriﬁque a corrente da tomada, conectando outro aparelho (um que esteja funcionando bem) a tomada.

« Certifique-se de que a unidade ndo esteja conectada a uma fonte de energia que se desliga quando as luzes sdo desligadas.

« Certifique-se de que os contatos do equipamento estejam limpos e livres de pelos ou outros contaminadores.

Se ainda assim tiver problemas com sua estagao de carga, envie sua estagao de carga, fonte de alimentagdo e cabo de alimentagao a Wahl Clipper Corporation,
com uma nota explicando o problema.

Este icone indica que este produto ndo deve ser descartado com outros residuos domésticos. Para prevenir possiveis danos ao meio ambiente
easatide humana resultantes do descarte descontrolado de residuos, recicle este residuo com responsabilidade para promover a reutilizagao
sustentavel dos recursos materiais. Para devolver seu equipamento usado, use os sistemas de devolugao e coleta, ou entdo entre em contato coma

B '0jaonde adquiriu o produto. Eles podem encaminhar este produto para uma reciclagem ambientalmente segura.
TRANSFORMADOR DE FICHA
Fabricante: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,Jingye Road, Yanchuan, Songgang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Tipo: 2D018B050200 - Dentes de ficha destacaveis
Tensao de entrada: 100-240V
Frequéncia da alimentacao de CA: 50/60 Hz
Tensao de saida: 5.0V
Corrente de saida: 20A
Poténcia de saida: 10.0W
Eficiéncia média no modo ativo: 78.7%
Consumo energético em vazio: Jow

@ Dansk - ovERSAETTELSE AF DE ORIGINALE INSTRUKTIONER

Den enkelte ladk kan bruges med #2D018B050200. Stramforsyning #ZD018B050200 saelges separat i sat, der tilharer modelnumrene
5312L,8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 81721, 8171L & 8173L.

LADESTATIONEN MA KUN BRUGES SAMMEN MED WAHL LEDNINGSFRI KLIPPEMASKINER, TRIMMERE, BARBERMASKINER, VERKTBSINDSATSER 0G
STROMFORSYNINGER. Medfolgende indstiksveerktajer:

« (1 (indsats til klipper) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (indsats til Vapor-klipper) - 5282LP

« (3 (indsats til 5301L-klipper) - 5301L

« (4 (indsats til 5303L-Klipper) - 5303L

« (5 (indsats til trimmer) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (indsats til barbermaskine) - 8173L

FOR FORSTE BRUG
Far enheden bruges forste gang i ladekraftverket; Veerktgjet skal oplades som anvist i deres manualer.
Vaerktajet bor kun genoplades, ndr enhedens ydeevne er blevet maerkbart forringet.

BRUGERVEJLEDNING
1.Sat ledningen i lad; forst og derefter i stikkontakten (figur A)
2.Sat 1 af skeerene til klipperen, tri eller bart kinen i stikket pa lad Anbring i over lads og tryk ned for at

klikke dem pa plads. His du vil fleme et indstiksvaerktgj, skal du frigore tappen bag pa indstiksvaerktgjet og traekke opad. (Figur B)
3. Placer klipperen, tri eller bart inen i den korrekte indsats pa ladestati sa typeskiltet vender fremad. (Figur )

FEJLFINDING

Hvis din enkelte ladestation ser ud til ikke at fungere, eller den ser ud il ikke at lade korrekt (Wahl-logoet blinker radt), bedes du gare falgende:
« Kontroller stramstyrken ved at szette et andet apparat (et i korrekt driftstilstand) i stikkontakten.
« Kontroller, at enheden ikke er tilsluttet en stramkilde, der slukker sig selv, nér lysene slukkes.
«Kontroller, at udstyrets kontakter er rene og fri for har eller andre urenheder.

Huis du stadig har problemer med din i skal du sende din i din
sammen med en note, der forklarer problemet.

og din til Wahl Clipper Corporation

Denne markering angiver at dette produkt ikke bor bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald i hele EU. For at forhindre mulig skade p&
miljoet eller menneskers sundhed mod ukontrolleret bortskaffelse af affald, skal det genbruges ansvarligt for at fremme beeredygtigt genbrug
af materielle ressourcer. For at returnere din brugte enhed skal du bruge retur- og indsamlingssystemerne eller kontakte forhandleren, hvor
produktet blev kebt. De kan bringe dette produkt til miljomaessig sikker genanvendelse.
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STIKSTROMFORSYNING
Producent: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Type: 2D018B050200 - Aftagelige stikpropper
Indgangsspanding: 100-240V
Inputvekselstromsfrekvens: 50/60 Hz
Udgangsspaending: 50V
Udgangsstromsstyrke: 20A
Udgangseffekt: 10.0W
Gennemsnitlig effektivitet i aktiv tilstand: 78.7%
Effektforbrug i nullast-tilstand: Jow

@D Suomi - ALKUPERAISTEN OHJEIDEN KAANNGS

Yksittdisen laitteen latausasemaa voidaan kayttda virtalahteen #2D018B050200 kanssa. Virtalahde #2D018B050200 myydéan erikseen mallinumeroiden 5312L,
8504L1,8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L ja 8173L pakkauksista.

LATAUSASEMAA SAA KAYTTAA VAIN WAHLIN JOHDOLLISTEN/JOHDOTTOMIEN LEIKKUREIDEN, TRIMMEREIDEN, PARRANAJOKONEIDEN, SOVITEOSIEN JA
VIRTALAHTEIDEN KANSSA. Soviteosat siséltavat:

« (1 (leikkurin soviteosa) -5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (Vapor-leikkurin soviteosa) - 5282LP

« (3 (5301L leikkurin soviteosa) - 5301L

« (4(5303L leikkurin soviteosa) - 5303L

« (5 (trimmerin soviteosa) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (parranajokoneen soviteosa) - 8173L

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA
Ennen kuin yksikkod kéytetaan ensimmisen kerran latausasemassa: tyokalut tulee ladata niiden kdyttoohjeiden mukaisesti.
Tyokaluja tulee ladata vain, kun laitteen kyky on heik k i

10/1b30BAHUE 3APA[HbBIM YCTPOHCTBOM-NOACTABKO

1. Kytke virtajohto ensin latausasemaan ja sitten pistorasiaan (kuva A)

2. Kiinnita yksi leikkurin, trimmerin tai soviteosa | liittimeen. Aseta soviteosa lataustappien péalle ja paina alaspéin, jotta se
napsahtaa paikalleen. Jos haluat irottaa soviteosan, vapauta sen takakieleke ja veda yldspain. (Kuva B)

3. Aseta leikkuri, trimmeri tai parranajokone virtalahteen oikeaan soviteosaan siten, etté nimikilpi osoittaa eteenpéin. (Kuva C)

YVIANMAARITYS

Jos yksittdisen laitteen latausasema ei ndyta toimivan tai latautuvan kunnolla (Wahl-logo vilkkuu punaisena), tarkista seuraavat asiat:

« Tarkista pistorasian virta kytkemalld siihen toinen (toimiva) laite.

«Varmista, ettd laitetta ei ole kytketty virtaldhteeseen, joka sammuu itsestaan, kun valot sammutetaan.

«Varmista, ettd laitteen liittimet ovat puhtaat ja ettei niissa ole hiuksia tai muuta ylimaaraista.

Jos latausaseman suhteen ilmenee edelleen ongelmia, laheta latausasema, virtalahde ja virtajohto Wahl Clipper Corporationille ja liitd mukaan huomautus, jossa
selitét ongelman.

Tama merkintd osoittaa, ettei tata tuotetta saa hvittdd muun kotitalousjétteen mukana EU:n alueella. Hallitsemattomasta jétteiden
hévittamisestd ympiristolle tai ihmisten terveydelle aiheutuvien haittojen valttamiseksi kierrétd se vastuullisesti edistaaksesi kestévaa

He voivat ottaa téman tuotteen ymparistdystavalliseen kierratykseen.
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PISTOKEKYTKENTAVERKKO-0SA
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METAZXHMATIZTHZ TPOOOAOZ1AX
Kataokevaotrjg: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang
qudistri(t, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tomog: 2D018B050200 - Apatpoupevo @ig mpidag
Tdon ewédov: 100-240V

Suyvémnta evalagadpevou pedpatog eloodov: 50/60 Hz

Tdon &ddov: 5.0V

Evaon pedparog e€6dov: 20A

loyug e¢ddou: 10.0W

Méan evepydc amddoan: 78.7%

Katavd\wan ayvog o katdotaon dvev poptiov: 0w

E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,Jingye Road, Yanchuan, Songgang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tyyppi: 2D018B050200 - Irrotettavat pistotulpat
Ottojénnite: 100-240V
Tuloverkkotaajuus: 50/60 Hz
Antojénnite: 5.0V
Antovirta: 20A
Antoteho: 10.0W
Aktiivitilan keskimadrainen hy6tysuhde: 78.7%
i toman tilan Jow
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e Frangais = TRADUCTION DES INSTRUCTIONS ORIGINALES

La station d‘alimentation unique peut étre utilisée avec le bloc d‘alimentation no ZD018B050200. Le bloc d‘alimentation no ZD018B050200 est vendu séparément
dans les ensembles portant les numéros de modele 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L et 8173L.

LA STATION DALIMENTATION DOIT UNIQUEMENT ETRE UTILISEE AVEC LES TONDEUSES WAHL/SANS FIL, LES TONDEUSES DE PRECISION, LES RASOIRS, LES INSERTS
D'OUTIL ET LES ALIMENTATIONS ELECTRIQUES. Inserts d'outils inclus :

«(1 (insert pour tondeuse) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« 2 (insert pour tondeuse Vapor) - 5282LP

« (3 (nsert pour tondeuse 5301L) - 5301L

« (4 (insert pour tondeuse 5303L) - 5303L

« (5 (insert pour tondeuse de précision) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (insert pour rasoir) - 8173L

AVANT LA PREMIERE UTILISATION
Avant d'utiliser I'appareil pour la premiere fois dans la station de recharge, assurez-vous de bien lire les instructions figurant dans le manuel d'utilisation. Les
outils ne doivent étre rechargés que lorsque les performances de I'appareil se sont sensiblement détériorées.

MODE D'EMPLOI

1. Branchez d'abord la fiche du cordon d'alimentation dans la station d‘alimentation, puis dans la prise de courant (Image A).

2.Branchez un des inserts de la tondeuse, de la tondeuse de précision ou du rasoir dans la prise de la station d'alimentation. Placez lnsert de ['outil sur les
broches de chargement et appuyez pour le mettre en place. Pour retirer insert de loutil, reldchez la languette arriére de linsert de I'outil et tirez vers le haut.
(Image B)

3. Placez la tondeuse, la tondeuse de précision ou le rasoir dans Iemplacement approprié de l'outil sur la station d‘alimentation de sorte que la plaque
signalétique soit orientée vers 'avant. (Image C)

DEPANNAGE

Si votre station d'alimentation unique ne semble pas fonctionner ou se charger correctement (logo Wahl clignotant en rouge), veuillez vérifier ce qui suit :
«Vérifiez le courant de la prise en branchant un autre appareil (en bon état de fonctionnement) dans la prise.

« Assurez-vous que |'appareil n'est pas connecté a une source d‘alimentation qui séteint lorsque les lumiéres sont éteintes.

« Assurez-vous que les contacts de [équipement sont propres et exempts de cheveux ou d‘autres contaminants.

Si vous rencontrez toujours des problemes avec votre station d'alimentation, veuillez envoyer votre station de charge, I'alimentation électrique et le cordon
dalimentation a Wahl Clipper Corporation avec une note expliquant le probléme.

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres déchets ménagers dans I'UE. Pour éviter tout risque pour
I'environnement ou la santé humaine d'une élimination incontrolée des déchets, recyclez-le de maniére responsable pour promouvoir la
réutilisation durable des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systémes de retour et de collecte ou
contactez le revendeur chez qui vous avez acheté le produit. lls veilleront au recyclage de 'appareil sans danger pour l'environnement.
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ADAPTATEUR SECTEUR
Fabricant : E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Modele : 1D018B050200 - Prises détachables
Tension dentrée : 100-240V
Fréquence du CA d'entrée : 50/60 Hz
Tension de sortie : 5.0V
Courant de sortie : 20A
Puissance de sortie : 10.0W
Rendement moyen en mode actif: 78.7%
Consommation électrique hors charge : 0w

B rts e cabcms i wrw quatelraseTieasiectats £
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€D Nederlands - VERTALING VAN DE ORIGINELE INSTRUCTIES

Het Single Power Station kan worden gebruikt met de voeding #ZD018B050200. Voeding #2D018B050200 wordt afzonderlijk verkocht in kits die horen bij de
modelnummers 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, en 8173L.

LAADSTATION MAG ALLEEN GEBRUIKT WORDEN MET EEN SNOER VAN WAHL/SNOERLOZE TONDEUSES, TRIMMERS, SCHEERAPPARATEN, ACCESSOIRES EN
VOEDINGEN. Accessoires zijn:

« (1 (opzetstuk voor tondeuse) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (opzetstuk voor stoomtondeuse) - 5282LP

« (3 (opzetstuk voor tondeuse 5301L ) - 5301L

« (4 (opzetstuk voor tondeuse 5301L) - 5303L

« (5 (opzetstuk voor trimmer ) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (opzetstuk voor scheerapparaat) - 8173L

VOORAFGAAND AAN EERSTE KEER GEBRUIKEN
Voordat een apparaat voor de eerste keer in het oplaadstation wordt gebruikt, moet het apparaat worden opgeladen volgens de instructies in de handleiding. De
tools mogen opgeladen worden als u merkt dat het apparaat minder goed begint te werken.

GEBRUIKSINSTRUCTIES

1. Sluit het contact van het snoer eerst aan op het laadstation, steek daarna de stekker in het stopcontact (Figuur A)

2. Plaats een van de opzetstukken voor een tondeuse, trimmer of scheerapparaat op de daarvoor bestemde plek op het laadstation. Plaats de opzetstukken over
de laadpinnen en druk omlaag, zodat ze op hun plek klikken. Om een opzetstuk te verwijderen, maakt u het lipje aan de achterkant van het inzetstuk los en
trekt u het omhoog. (Figuur B)

3. Plaats de tondeuse, trimmer of het scheerapparaat op het juiste opzetstuk op het laadstation, zodat het naamplaatje naar voren gericht s. (Figuur )

PROBLEMEN OPLOSSEN

Als uw Single Power Station niet goed lijkt te werken of op te laden (het Wahl-logo knippert), controleer dan het volgende:

- Controleer of het stopcontact functioneert door een ander apparaat (waarvan u weet dat het goed werkt) erop aan te sluiten.

« Zorg dat het apparaat niet is aangesloten op een stroomvoorziening die zichzelf uitschakelt als het licht uitgedaan wordt.

« Zorg dat de contactpunten van het apparaat schoon zijn en er geen haren of andere verontreinigende stoffen op zitten.

Ervaart u nog altijd probl met het laad stuur dan het laad: inclusief de voeding en het snoer op naar Wahl Clipper Corporation en beschrijf
wat het probleem is.

Deze markering geeft aan dat dit product in de hele EU niet samen met ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om mogelijke schade
aan het milieu of de gezondheid door ongecontroleerde afvalverwerking te voorkomen, moet het op verantwoorde wijze worden gerecycled om het

duurzame hergebruik van te b Lever uw gebruikte apparaat in bij een recyclingpunt of milieustation of neem contact op met
fr— de winkel waar het product s gekocht. Daar kan het worden ingenomen voor veilige recycling.
ADAPTER
Fabrikant: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Type: 2D018B050200 - Verwijderbare stekkers
Voedingsspanning: 100-240V
Voedingswisselstroomfrequentie: 50/60 Hz
Uitgangsspanning: 5.0V
Uitgangsstroom: 20A
Uitgangsvermogen: 10.0W
Gemiddelde actieve efficiéntie: 78.7%
Energieverbruik in niet-belaste toestand: Jow

@D PolskKi - TLUMACZENIE ORYGINALNYCH INSTRUKCJI

Pojedyncza stacja tadowania moze by¢ uzywana z zasilaczem nr ZD018B050200. Zasilacz nr ZD018B050200 sprzedawany oddzielnie w zestawach do
modeli 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, i8173L.

STACJA tADOWANIA DO UZYTKU WYLACZNIE Z PRZEWODOWYMI/BEZPRZEWODOWYMI MASZYNKAMI DO STRZYZENIA, TRYMERAMI, GOLARKAMI,
WKEADKAMI NARZEDZIOWYMI | AKCESORIAMI ZASILANIA WAHL. Dotaczone wkfadki narzedziowe:

- (1 (wkfadka do maszynki do strzyzenia) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

+ (2 (wkfadka do maszynki do strzyzenia Vapor) - 5282LP

+(3 (1 wkfadka do maszynki do strzyzenia 5301L) - 5301L

« (4 (wkfadka do maszynki do strzyzenia 5303L) - 5303L

+ (5 (wktadka do trymera) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (wktadka do golarki) - 8173L

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
Przed pierwszym tadowaniem narzedzia w stadji tadujacej nalezy natadowac je zgodnie z jego instrukja obstugi.
Narzedzia nalezy natadowac ponownie tylko wtedy, gdy wydajnos¢ urzadzenia zauwazalnie spadnie.

INSTRUKCJA OBSLUGI

1. Podfaczy¢ wtyczke przewodu zasilajacego najpierw do stacji tadowania, a nastepnie do gniazdka (rysunek A).

2. Podtaczyc jedna z wktadek do maszynki do strzyzenia, trymera lub golarki do gniazda w stacji fadowania. Umiesci¢ wktadke narzedziowa nad
stykami fadowania i docisnac, aby, zatrzasneta” sie w odpowiedniej pozycji. Aby wyjac wkfadke narzedziowa, zwolni¢ zatrzask z tytu wkfadki i
pociagnac do gory. (Rys. B)

3. Umiesci¢ maszynke do strzyzenia, trymer lub golarke we wiasciwej wktadce narze
do przodu. (Rys. C)

A i "

j W stagji ia, z tabliczka znami i 3

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Jesli pojedyncza stacja tadowania nie dziata p
elementy:

« Sprawdzi¢ natezenie pradu w gniazdku podfaczajac do niego inne urzadzenie (w dobrym stanie technicznym).

« Upewnic sig, ze urzadzenie nie jest podtaczone do zrédfa zasilania, ktére samo wytacza sie po wytaczeniu Swiatet.

« Upewnic sig, ze styki urzadzenia s czyste i wolne od kontaktu z wtoskami lub innymi zanieczyszczeniami.

Jeslinadal wystepuja problemy ze stacja tadowania, nalezy przesta stacje tadowania, zasilacz i przewdd zasilajacy do firmy Wahl Clipper Corporation

zinformacjami dotyczacymi problemu.

lub nie taduje pt (logo Wahl miga na czerwono), nalezy sprawdzi¢ nastepujace

To oznaczenie wskazuje, ze produktu nie nalezy wyrzucac wraz z innymi odpadami domowymi we wszystkich krajach UE. Aby
zapobiec mozliwym zanieczyszczeniom srodowiska i nie narazac zdrowia ludzkiego z powodu niekontrol j utylizadji odpado
produkt nalezy poddac recyklingowi, aby wspierac pozniejsze ponowne wykorzystanie zasobéw materiatowych. Aby zwrdcic zuzyty
produkt, nalezy skorzystac z punktéw zwrotu i odbioru lub skontaktowac sie ze sprzedawca, od ktérego kupiony zostat produkt. Moze

M o odebrac produkt w celu ekologicznego recyklingu.
ZASILACZ SIECIOWY
Producent: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,Jingye Road,
Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Typ: 7D018B050200 - Odfaczane wtyczki
Napiecie wejsciowe: 100-240V
Wejsciowa czestotliwos¢ prqdu przemiennego: 50/60 Hz
Napiecie wyjsciowe: 5.0V
Prad wyjsciowy: 20A
Moc wyjsciowa: 10.0W
Stednia sprawnos¢ podczas pracy: 78.7%
Zuzycie energii w stanie bez obcigzenia: oW

@ Svenska - 6VERSATTNING AV DE URSPRUNGLIGA INSTRUKTIONERNA

Den enkla laddningsstationen kan anvandas med stromkallan #2D018B050200. Stromkallan #2D018B050200 sdljs separat i kit som tillhor modellnumren 5312L,
8504L1,8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, och 8173L.

LADDNINGSSTATIONEN FAR ENDAST ANVANDAS MED WAHL SLADD-/SLADDLOSA KLIPPARE, TRIMMERS, RAKAPPARATER, VERKTYGSINSATSER OCH
STROMFORSORININGAR. Verktygsinsatser som ingdr:

«(C1 (Klipparinsats) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (angklipparinsats) - 5282LP

« (3 (Klipparinsats 5301L) - 5301L

« (4 (Klipparinsats 5303L) - 5303L

« (5 (trimmerinsats) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

- (6 (rakapparatinsats) - 8173L

FORE FORSTA ANVANDNING
Innan enheten anvands for forsta gangen i laddningsstationen; Verktygen ska laddas enligt instruktionerna i deras manualer.
Batterierna bor endast laddas om verktygens prestanda har forsamrats markbart.

ANVANDARINSTRUKTIONER

1. Anslut stromkabeln till laddningsstationen forst och sedan till vagguttaget (bild A)

2. Anslut en klippare, trimmer eller rakapparatsinsats i uttaget pa laddni i Placera over
snapper pa plats. Ta bort verktygsinsatsen genom att lossa den bakre fliken pa verktygsinsatsen och dra uppat. (Bild B)

3. Placera klipparen, trimmern eller rakapparaten i rétt verktygsinsats pa laddningsstationen sa att namnskylten dr véind framét. (Bild )

FELSOKNING

0Om din enkla laddningsstation inte verkar fungera eller ladda korrekt (Wahl-logotypen blinkar rtt), var god kontrollera foljande:

« Kontrollera uttagets stromstyrka genom att koppla in en annan apparat i uttaget (som &ri gott skick).

« Setill att enheten inte &r ansluten till en stromkalla som stanger av sig sjélv ndr lamporna slcks.

« Setill att utrustningens kontakter &r rena och fria fran har eller annan smuts.Om du fortfarande har problem med laddningsstationen ska du skicka
laddni i omforsdrjningen och strd till Wahl Clipper Corporation tillsammans med ett meddelande som forklarar problemet.

och tryck nedat sa att den

Denna mrkning indikerar att produkten inte ska bortskaffas tillsammans med annat hushéllsavfall inom EU. For att forhindra eventuella skador
pa miljon eller ménniskors halsa som ett resultat av okontrollerad avfallshantering ska den &tervinnas pa ett ansvarsfullt satt for att framja hllbar
ateranvandning av materiella resurser. For att returnera din begagnade enhet, vanligen anvénd retur- och insamlingssystem eller kontakta
aterforséljaren som salde produkten och kan &tervinna den sékert. De kan ta produkten till miljovénlig atervinning.

|
KONTAKTKOPPLINGSNATDEL
Tillverkare: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Typ: 7D018B050200 - Avtagbara kontakter medfdljer

lingdende spanning: 100-240V
Ingdende frekvens (vaxelstrom): 50/60 Hz
Utgdende spanning: 50V
Utgaende strom: 20A
Utgaende effekt: 10.0W
Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt lge: 78.7%
Elforbrukning vid noll-last: Jow

(WAHL)
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CORDLESS CLIPPER
CHARGE STAND

part no: 25_01060

@D 1taliano - TRADUZIONE DELLE ISTRUZIONI ORIGINALL

La Single Power Station & utilizzabile con Ialimentatore n. ZD0188050200. Alimentatore n. ZD018B050200 in vendita a parte allinteno dei kit appartenenti ai
numeri di modello 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, e 8173L.

STAZIONE DI RICARICA DA UTILIZZARE UNICAMENTE CON TAGLIACAPELLI, REGOLABARBA, RASOI, ACCESSORI E ALIMENTATORI WAHL A FILO/CORDLESS. Gli accessori
comprendono:

« (1 (accessorio tagliacapelli) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

« (2 (accessorio tagliacapelli Vapor) - 5282LP

« (3 (accessorio tagliacapelli 5301L) - 5301L

« (4 (accessorio tagliacapelli 5303L) - 5303L

« (5 (accessorio regolabarba) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (accessorio rasoio) - 8173L

PRIMA DELL'UTILIZZO INIZIALE
Prima che lo strumento venga utilizzato per la priva volta deve essere ricaricato come indicato dal manuale di istruzioni.
E opportuno ricaricare gli strumenti unicamente quando le prestazioni dell'unita risultino sensibilmente peggiorate.

ISTRUZIONI PER L'USO

1. Collegare la spina del cavo di alimentazione innanzitutto nella Power Station e poi nella presa (Figura A)

2. Collegare 1 accessorio (di tagliacapelli, regolabarba e rasoio) nel connettore della stazione di ricarica. Collocare I'accessorio sulle punte di ricarica e premere
verso il basso per far scattare in sede. Per togliere 'accessorio, sbloccare la linguetta posteriore sull'accessorio e tirare verso I'alto. (Figura B)

3. Collocare il tagliacapelli, il regolabarba o il rasoio nell'accessorio corretto sulla stazione di ricarica con la targhetta rivolta in avanti. (Figura C)

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Se sembra che la Single Power Station non funzioni o non ricarichi correttamente (logo Wahl lampeggiante in rosso), esequire i controlli indicati di sequito.
«Verificare la presenza di corrente collegando un altro apparecchio (che funzioni correttamente) nella presa.

«Verificare che I'unita non sia collegata a una sorgente di alimentazione che si interrompe quando le luci vengono spente.

«Verificare che i contatti dell'apparecchio siano puliti e privi di capelli o altri agenti contaminanti.

Se si riscontrano ancora problemi della stazione elettrica di ricarica, inviare la stazione elettrica di ricarica, I'alimentatore e il cavo i alimentazione a Wahl Clipper
Corporation, allegando una nota con la spiegazione del problema.

Questa marcatura indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici nell'Unione Europea. Per prevenire possibili danni
all'ambiente o alla salute umana causati da smaltimenti di rifiuti fuori controllo, riciclare il prodotto in modo responsabile per promuovere il
riutilizzo sostenibile di risorse materiali. Per restituire il dispositivo usato, procedere secondo i sistemi di restituzione e raccolta o rivolgersi al
rivenditore presso cui & stato acquistato il prodotto. Tali soggetti possono accettare questo prodotto ai fini di un riciclo sicuro per 'ambiente.

|
TRASFORMATORE A SPINA
Produttore: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Bao‘an District, Shenzhen, Guangdong, China
Tipo: ZD018B050200 - Rebbi staccabili
Tensione di ingresso: 100-240V
Frequenza di ingresso CA: 50/60 Hz
Tensione di uscita: 50V
Corrente di uscita: 20A
Potenza di uscita: 10.0W
Rendimento medio in modo attivo: 78.7%
Potenza assorbita nella condizione a vuoto: Jow
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@ PyCCKI/II7I A3bIK - NEPEBOA OPUTMHATIbHbLIX UHCTPYKLIUMA

(OZHOMECTHOE 3apA/HOe YCTPOICTBO-MOACTABKA MOXET UCNOb30BATLCA (O LI.IH%’EOM Homep ZD018B050200. LLInyp Homep ZD018B050200
NPOJAETCA OTAENbHO K KOMMIeKTaM ¢ Homepamu Mogeneii 53121, 850411, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, u 8173L.

3APAHOE )’(TPOVICTBO—I'IO%(TBKA "PWBHMEHA TONbKO ANA MCNONb30BAHMA C NPUBOPAMIA CO LUIHYPAMU/AKKYMYNATOPAMI WAHL,
TPUMMEPAMIA, BPUTBAMU, BCTABNAOLLAMICA THE3AAMM W BIIOKAMIA IUTAHIA. THE3pa AnA MHCTPYMEHTOB BK/KOYAIOT:

«(1(rHe30 ANA MALLMHKW ANA CTPKKM) - 53121, 8148L1-1, 850411, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

+ (2 (rHe350 ANA MaLLUHKV ANA CTpIKKY Vapor) - 5282LP

« (3 (rHe3p0 AnA MaLwnMHKI AnA cTpukkm 5301L ) - 5301L

« (4 (rHe30 1A MALLMHKM AnA cTpIbkKI 5303L) - 5303L

« (5 (rHe3po Ana Tpummepa) - HVTL, HVTL-P, 81721, PNTL, 8171L

+ (6 (rHe3po Ans bpuTebl) - 8173L

[0 NEPBOIO UCMO/Ib30BAHUA
llepen nepBbIM MCNONb30BaHUEM YCTPOVICTB B
DYKOBOZCTBAX 10 3KC

il CTaHLMN
cnenyer

MONTHOCTBIO
b TONIbKO NpK

UX B COOTBETCTBIM C YKA3aHWAMM B
YXYALLEHWM PaBOTbI YCTPOIACTBA.

M0/1b30BAHUE 3APAAHbIM YCTPOMCTBOM-MOACTABKON
1. MloAcoenuHUTe LUHYp 3neKTp CHayana K YCTPOIACTBY-NOJCTaBKe, a 3aTem BCTaBbTe BAKY B Po3eTKy (Puc. A)
2. Bctasbre 0AHO (1) un3 I'HéZ[l ANA MaLlWWHKK ANA CTPUKKIA, TPUMMEpa unin 6pVITBbI B BbIEMKY Ha 3apAAHOM yCTPOUCTBE-NOACTABKE. YctaHosuTe
rHe310 Ha 3apAAHOE MECTO U HaXXMUTE Ha Hero A0 LLenyka. Yrobbl BbIHYTb THE3110 U3 NOACTABKH, OCBOﬁOJZlMTE 33AHIM7I 3aXKUM 1 NOTAHUTE BBEPX.
nc.
3. YcTaHoBWTE MALLMHKY ANA CTPUXKKM, TPUMMEP W GPUTBY B COOTBETCTBYHLLIEE HE30 HA NOACTABKe, YT0Obl 3aBOACKasA Tabnuuka bbina
obpatLeHa Bnepes. (Puc. C

YCTPAHEHWE CBOEB B PAGOTE

Ec Batule ofiHOMeCTHOe 3apsiHOe YCTPOIICTBO-NO/CTaBKa He PaboTaeT Uik He 3apsixaeT JoMmKHbIM 06pasom (norotun Wahl ceeTutca kpacHbim

(BETOM), BbINOMHUTD ClIeAytoLLee:

. ﬂposepmb)uaanme HanpseHA B PO3eTKe N0CPe/ICTBOM NOAKIIOUEHNA K Heil Apyroro 3nekTponpu6opa (HaxoaALLeroca B McnpasHoM
COCTOAHMM).

« Y6eAUTbCA B TOM, 4TO PO3€TKA He NOAKIOYEHa K UCTOUHVKY NUTAHIS, OTKMI0YAIOLYEMYCA IPU BLIKAIOYEHIH OCBELLICHUA.

« [poBEpHTL YCTOTY KOHTAKTOB YCTPOVICTBA, YOEAVTLCA B OTCYTCTBYM HA HIX 3arpA3HUTENel (BOMOCKM U T.1.).

Ecnny Bac no-npexHemy BO3HUKAIOT NpoOneMbl ¢ 3apAAHBIM YCTPOVICTBOM-NOACTABKOIA, 0TNPaBbTe MOACTaBKY, Gnok nuTaxua u whyp B Wahl

(lipper Corporation c 06bAcHeHuem npobnembl.

[laHHas MapKupoBKa 0603Hauaer To, 4To Ha Beeit pun EC e p Ay POBaTb AaHHOE M3enKe B KauecTee
6bITOBbIX OTXO/J0B. YTUNU3POBATb AaHHOE U3J/Ie OTBETCTBEHHbIM 00Da30M, B LieNAX NPeOTBPaLLIEHIA BO3MOXHOI0 Bpea
OKpy»atoLLieit Cpezie Ui 3H0POBbIO NIKOAEN B (BA3M € HEKOHTPOAMPYEMbIM 00PaLLIEHEM C OTXOAAMU, a Take AnA COReiCTBIA

3Kof0ruecky beonacHomy P u p ecypCoB. [n4 Bo3BpaTa NoAEPKaHHONO YCTPOiACTBa
MPOCHM BAC BOCTIONb308TCA YCTYTAMIU CCTEM BO3BPaTa 1 MpHEMa Wik 00paTHTLCA B NYHKT PO3HUYHOM TOPIOBAH, B KOTODOM
I v3penve 6bino npuoGpeteHo. opr JlaHHoe u3ienvie Gy/ieT 0TNPaBNEHo Ha FKoNoruyecku besonacHyio

yTanM3aLmi.

CETEBO/ BJIOK NUTAHMA

[pouzsodumens: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang

Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tun: 1D018B050200 - CoéMHbIit WwTencentb

BxodHoe Hanpsxerue: 100-240B

BX00Has 4acmoma nepemerHo20 moKa: 50/60 Iy [ H [

BeixodHoe HanpaxeHue: 508

BbixoHoii mok: 20A

Bbixo0Has mowjHocme: 10.0 Br

(pednsas 3 Mb NPU SKC 78.7%

TompeGsiemas MowHoCMb npu Hynesol Hazpyske: Jow

@ NoOrsk - oVERSETTELSE AV OPPRINNELIGE INSTRUKSER

Den enkle kan brukes med #2D018B050200. Stramforsyning #ZD018B050200 selges separat med sett som tilharer
modellnummer 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L,8171L, 0g 8173L.

STROMSTASIONEN SKAL BARE BRUKES MED WAHLS KLIPPERE, TRIMMERE, BARBERMASKINER, APPARATFESTER 0G STROMFORSYNINGER. Inkludert apparatfeste:
« (1 (klippertilbeher) - 53121, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2
« (2 (dampklippertilbeher ) - 5282LP

« (4 (5303L klippertilbehar) - 5303L

« (5 (trimmertilbeher) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (barbertilbehor) - 8173L

+(3(5301L Klippertilbehr) - 5301L

FOR FORSTE BRUK
For enheten brukes for forste gang i stramstasjonen, skal verktoyene lades i henhold til bruksanvisningen til hvert enkelt verktoy. Apparatene bor bare lades nar
ytelsen har blitt betraktelig verre.

BRUKSANVISNING

1. Fest i il forst, og sé tl stil (figura)

2. Fest ett av tilbehorene — klipperen, trimmeren eller barbertilbehgret — inn iinngangen pa stromstasjonen. Sett apparatfestet over ladepinnene og trykk ned
for & klipse det pa plass. For a ferne apparatfestet, losne den bakre fliken pa apparattilbehoret og dra oppover. (Figur B)

3. Plasser klipperen, trimmeren eller bart i jonen slik at navneplaten er vendt forover. (Figur C)

FEILSOKE
Hvis den enkle stromstasjonen ikke fungerer eller lader som den skal (Wahl-logoen blinker radt), ma du sjekke det folgende:
« Sjekk spenningen til stromuttaket ved & plugge inn et annet apparat (som du vet at fungerer).

« Pass pa at enheten ikke er koblet til en stromkilde som slas av nér lysene er av.

« Pass pa at kontaktene til enheten er rene og uten hér eller andre fremmedelementer.

His det oppstar problemer med ladestasj kan du sende ladestasj ingen og ledni
forklarer problemet.

iriktig i

til Wahl Clipper C¢ med et notat som

Dette merket indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall i EU. For & unnga skade pa miljo og helse
som folge av tilfeldig avfallsavhending mé det kjoleskapet skilles fra andre typer avfall og leveres til gjenvinning. For & returnere ditt brukte

apparat, brukes retur- og i eller kontakt hvor produktet ble kjopt. De kan ta imot produktet for miljgvennlig
resirkulering.
|
NETTDEL
Produsent: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Type: 7D018B050200 - Avtakbart stapsel

Inngangsspenning: 100-240V

Inngangs-vekselstromfrekvens: 50/60 Hz

Utgangsspenning: 50V

Utgangsstrom: 20A

Utgangseffekt: 10.0W

Gjennomsnittlig effektivitet under drift: 78.7%

Opptatt effekt ubelastet: Jow



@ Magyar - Az EREDETI HASZNALATI UTASITAS FORDITASA

Az 6nllo toltallomas a #ZD018B050200 tapegységgel hasznalhatd. A 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, és 8173L
modellszamokhoz tartozé készleteken beliil a #2D018B050200 tapegyséq kiilon kaphatd.

ATOLTOALLOMAS CSAK WAHL VEZETEKES/VEZETEK NELKULI VAGOGEPEKKEL, NYIROGEPEKKEL, BOROTVAKKAL, ESZKOZBETETEKKEL ES
TAPEGYSEGEKKEL HASZNALHATO. Az eszkozbetétek a kivetkezoket tartalmazzak:

- (1 (vagdbetét) - 5312L, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

+ (2 (Vapor vagdbetét) - 5282LP

+(3(5301L vagobetét) - 5301L

+ (4(5303L vagobetét) - 5303L

+ (5 (nyirdbetét) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

+ (6 (borotvabetét) - 8173L

AZ ELSG HASZNALAT ELOTT
Miel6tt a késziléket eldszor t Ind a tolt6all , toltse fel a haszndlati utasitdsban leirtak szerint.
Az eszkdzoket csak akkor szabad djratdlteni, ha az egyséq teljesitménye észrevehetden romlott.

HASZNALATI UTASITAS

1. Atépkabelt eldbb a tﬁll(’)’éllomésba, majd a konnektorba dugja be.

2. (satlakoztassa a vagogép, a nyirdgép vagy a borotva 1 darabjat a tipegység csatlakozoaljzalaba Helyezze az eszkozhetétet a toltdcsapok folé,
ésnyomja le a helyére. Az eszkbzbetét eltavolitisahoz engedje el a eszkozbetet hatso fulet és hizza felfelé. (B. abra)

3. Helyezze a vagogepet, a nyirdgépet vagy a borotvét a toltda f kozbetétjébe tigy, hogy a névtabla eldre nézzen. (C. dbra)

HIBAKERESES

Ha tigy ttinik, hogy az 6nélld toltéallomas nem miikodik vagy toltddik megfelelden (a Wahl logd pirosan vildgit), ellendrizze a kovetkezdket:
« Ellendrizze a konnektor dramellatasat, mas késziiléket dugva be az aljzatha (amelyrdl biztosan tudja, hogy megfeleléen miikodik).

« Ellendrizze, hogy az egység nem olyan dramforrashoz van csatlakoztatva, amely kikapcsolja magat, amikor a fények kikapcsolnak.

« Ellendrizze, hogy a késziilék érintkez6i tisztak, és nincs rajtuk haj vagy mas szennyezodés.

Ha tovabbra is probléméi vannak a toltdalloméssal, kiildje el a toltéallomast, a tdpegységet és a tapkabelt a Wahl Clipper Corporationnek egy
megjegyzéssel, amely elmagyardzza a problémat.

Eza jelzés arra utal, hogy a terméket az EU teriiletén tilos a haztartasi hulladékba dobni. Kérjiik, hogy a kimyezetet és az

@D Tiirkce - oRisiNAL TALIMATLARIN TERCUMES

Tekli Gii Unitesi #2D018B050200 giig kaynag ile kullanilabilir. Gii Kaynagi #2D018B050200, 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P,
8172L, 8171L, ve 8173L model numaralarina ait kitler icinde ayn olarak satilir.

GUC ISTASYONU SADECE WAHL KORDONLU/KORDONSUZ DUZELTICILER, TIRAS MAKINELERI, SAKAL TIRASI MAKINELERI, CIHAZ EKLERI VE GUC
KAYNAKLARI ILE KULLANILABILIR. Dahil olan cihaz ekleri:

- (1 (tirag makinesi eki) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

- (2 (Vapor tirag makinesi eki) - 5282LP

+(3(5301L tirag makinesi eki) - 5301L

«(4(5303L tirag makinesi eki ) - 5303L

- (5 (kisaltma eki) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

- (6 (sakal tirasl eki) - 8173L

ILK KULLANIMDAN ONCE
Unite sarj istasyonunda ilk kez kullaniimadan dnce, cihazlar kullanim kilavuzlarinda belirtilen talimatlara gore sarj edilmelidir.
Cihazlar sadece iinitenin performansi belirgin sekilde kotilestiginde sarj edilmelidir.

KULLANIM TALIMATLARI

1. Giig Kablosu Fisini once Giig Istasyonuna, ardindan prize takn (Sekil A)

2. Sag tirag makinesi, kisaltma veya sakal tiragi makinesi eklerinden 1 tanesini gii istasyonundaki yuvaya takin. Alet uglarini sarj pimlerinin
{izerine yerlestirin ve yerine oturmasi icin bastinn. Cihaz ekini karmak icin cihaz ucundaki arka tirnagi serbest birakin ve yukan dogru cekin.
(Sekil B)

3. Sag tirag makinesi, kisaltici veya sakal tiragi makinesini giig istasyonundaki dogru alet yuvasina, isim plakasi 6ne bakacak sekilde yerlestirin.
(Sekil O)

SORUN GIDERME
Tekli Giig Istasyonunuz diizgiin calismiyor veya sarj olmuyor gibi gdriiniiyorsa (Wahl logosu kirmizi renkte yanip soniiyorsa), liitfen asagidakileri
kontrol edin:

- Baska bir cihazi (diizgiin calisir durumda olan) prize takarak prizin akimini kontrol edin.

« Unitenin, 1siklar kapatildiginda kendi kendine kapanan bir gii¢ kaynagina bagl olmadigindan emin olun.
« Cihazin temas noktalarinin temiz oldugundan ve sag veya diger kirlerden arinmis oldugundan emin olun.
Sarj giic i fa yine de sorun yasarsaniz, sarj g i u, gii kaynaginizi ve giic kabl

sorunu agiklayan bir notla birlikte

embereket kdrositd hatdsok csokkentése érdekében kiilonitse el az ilyen fajta hulladékot a tobbi hulladéktipustdl, és
afelelds elhelyezésérdl, lehetdséget adva ezéltal az al. ként torténd ujrahasznositésra. Az elhasznalt késziilék
begy(ijtéséhez kérjiik, haszndlja a visszaqy(ijtési vagy begytijtési rendszereket, vagy Iépjen kapcsolatba a kiskereskedével, ahol a

ol

B terméket vésdrolta. Ok visszaveszik a terméket biztonsagos Ujrahasznositds céljabol.
DUGASZOLHATO TAPEGYSEG
Gydrto: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Tipus: 2D018B050200 - Leszerelhetd dugdvillak
Bemend fesziiltség: 100-240V
Bemend viltddram frekvencidja: 50/60 Hz
Kimend fesziiltség: 50V
Kimend dramerdsség: 20A
Kimend teljesitmény: 10.0W
Aktiv iizemmddban mért dtlagos hatdsfok: 78.7%
Uresjdrdsi izemmddban mért energiafogyasztds: Jow

€D Slovencina - PRekLAD POVODNYCH POKYNOV

Tato samostatna napdjacia stanica sa moze pouzivat so zdrojom napdjania #ZD018B050200. Zdroj napajania ¢. ZD018B050200 sa predava
samostatne so stipravami patriacimi k ¢islam modelov 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L,a8173L.

NAPAJACIA STANICA JE URCENA LEN NA POUZIVANIE S PRODUKTMI WAHL AKO SU KABLOVE/BEZKABLOVE NOZNICE, ZASTRIHAVACE, HOLIACE
STROJCEKY, NADSTAVCE A ZDROJE NAPAJANIA. Nadstavce, ktoré sii sticastou balenia:

+ (1 (noznicovy nadstavec) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

+ (2 (noznicovy nadstavec Vapor) - 5282LP

+ (3 (noznicovy nadstavec 5301L) - 5301L

« (4 (noznicovy nadstavec 5303L ) - 5303L

« (5 (nadstavec zastrihavaca) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

+ (6 (nadstavec pre holiaci strojcek) - 8173L

PRED PRVYM POUZITIM
Pred prvym pouzitim zariadenia v nabijacej stanici by sa mali pristroje nabijat 2 hodiny.
Batérie pristrojov by sa mali nabijat az potom, ked'sa vykon pristroja vyrazne znii.

NAVOD NA POUZITIE

1. Konektor napdjacieho kabla najskor zapojte do napajacej stanice, az potom do zasuvky (obrazok A)

2. Pripojte 1z nadstavcov pre noznice, zastrihdvac alebo holiaci strojek do zasuvky na napdjacej stanici. Umiestnite nadstavec pristroja na
nabijacie koliky a zatlacte ho, aby zaskocil na svoje miesto. Ak chcete vybrat nadstavec, uvolnite zadny vystupok na nadstavci a potiahnite ho
smerom nahor. (Obrdzok B)

3. Noznice, zastrihavac alebo holiaci strojcek vlozte do spravneho nadstavca v napéjacej stanici tak, aby vyrobny stitok smeroval dopredu.
(Obrazok ()

RIESENIE PROBLEMOV

Ak sa zda, ze samostatna napajacia stanica nefunguje alebo nenabija spravne (logo Wahl blika nacerveno), skontrolujte nasledujtice body:
- Do zasuvky zapojte dalSie zariadenie (ktoré funguje sprévne), aby ste skontrolovali, i je v zasuvke elektricky prid.

- Uistite sa, Ze jednotka nie je pripojend k zdroju napdjania, ktory sa po zhasnuti svetla sam vypne.

« Skontrolujte, i st kontakty zariadenia ¢isté a bez chipkov a dalSich necistot.

Ak sa aj napriek tomu vyskytnd problémy, zaslite nabijaciu stanicu, napajaci zdroj a napéjaci kabel spolocnosti Wahl Clipper Corporation s
poznamkou vysvetlujticou problém.

had

Tilevid

Toto oznacenie znamena ze tento produkt sanesmie { spolu s inym k al d ¢oplati v celej EU. Aby
nedoslo k mozné p dia alebo ludského zdraV|a v dosledku nekontrolovanej likvidacie odpadu,
recyklujte ho zodpovednym sposobom na podporu udrzatelného opakovaného pouzitia materidlnych zdrojov. Ak chcete vratit
poutzité zariadenie, poufite systém vratenia a zberu alebo sa obrétte predajcu, kde bol produkt zakupeny. Ten moze produkt

I odovzdat na ekologickd recyklaciu.
ZASTRCKOVY ZDROJ NAPAJANIA
Vyrobca: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Typ: 2D018B050200 - Odpojitelné vidlice zastrcky
Vstupné napdtie: 100-240V
Frekvencia vstupného striedavého priidu: 50/60 Hz
Vystupné napitie: 5.0V
Vystupny prid: 20A
Vystupny vykon: 10.0W
Priemernd ticinnost'v aktivnom rezime: 78.7%
Spotreba energie v stave bez zdtaze: Jow
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Eesti keel - oRIGINAALKASUTUSJUHENDI TOLGE

Laadimisjaama Single Power Station saab kasutada toiteallikaga #ZD018B050200. Toiteallikas #ZD018B050200 on miiiigil
eraldi komplektides, mis kuuluvad mudelite juurde 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L,ja8173L.

LAADIMISAJAAMA VOIB KASUTADA AINULT KOOS WAHLI JUHTMEGA/AKUTOITEL LOIKURITE, TRIMMERITE, PARDLITE,
TARVIKUTE JA TOITESEADMETEGA. Komplekti kuuluvad tarvikud:

-(1( Ioiketera) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

-2 (Vapor ldiketera) - 5282LP

-(3(5301L Ioiketera) - 5301L

-(4(5303L)-5303L

- (5 (trimmeritera) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

- (6 (IBiketera) - 8173L

ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST
Enne seadme esmakordset kasutamist laadimisjaamas tuleb todriistad vastavalt nende kasutusjuhendile téis laadida.
Tooriistu tohib laadida alles siis, kui seadme joudlus on margatavalt halvenenud.

KASUTUSJUHEND

1. Uhendage toitejuhe koigepealt laadimisjaamaga, seejarel pistikupesaga (Joonis A)

2. Kinnitage (ks Ioikuri, trimmeri vGi pardli tarvik laadimisjaama pesasse. Asetage tarvik laadimistihvtide kohale ja kohale
klopsamiseks vajutage. Tarviku eemaldamiseks vabastage tarviku tagumine sakk ja tommake dles. (Joonis B)

3. Asetage Idikur, trimmer voi pardel laadimisjaama Gigesse tarvikusse nii, et tiiiibisilt jddks suunaga ettepoole. (Joonis C)

VEAOTSING

Kui ndib, et laadimisjaam Single Power Station ei td6ta voi ei lae korralikult (Wahli logo vilgub punaselt), kontrollige
jérgmist:

« Kontrollige pistikupesa voolu, iihendades sellega mdne muu seadme (sellise, mis on kindlalt korras).

« Veenduge, et seade poleks (ihendatud sellise toiteallikaga, mis lilitub tulede kustutamisel vélja.

 Veenduge, et seadme kontaktid oleksid puhtad ning et neil ei leiduks karvu ega muud prahti.

Kui teil on endiselt laadimisjaamaga probleeme, saatke oma laadimisjaam, toiteallikas ja toitejuhe koos probleemi
selgitusega ettevottele Wahl Clipper Corporation.

See margistus tdhendab, et seda toodet ei tohi Euroopa Liidus olmepriigi hulka visata. Jadtmete
kontrollimata kdrvaldamise tottu keskkonna vdi inimeste tervise kahjustamise véltimiseks kdrvaldage
jaétmed vastutustundlikult, et tagada materiaalsete ressursside sééstlik taaskasutamine. Kasutatud seadme

tac i kasutage tagastamis- ja kogumisteenuseid voi vatke ihendust edasimiiiijaga, kellelt seade osteti.
mmmm Nemad suunavad toote keskkonnaohutuks ringlussevatuks edasi.
ADAPTER
Tootja: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,

Songgang Subdistrict, Baoan District, Shenzhen, Guangdong, China

Tidip: 2D018B050200 - Eemaldatavad pistikuharud
Sisendpinge: 100-240V

Sisendvahelduvvoolu sagedus: 50/60 Hz

Valjundpinge: 5.0V

Valjundvool: 20A

Valjundvoimsus: 10.0W

Tooseisundi keskmine energiatohustegur: 78.7%

Tarbimisvaimsus koormamata seisundis: Jow

€D Bahasa Indonesia - TersEMAHAN PETUNJUK ASLI

Pembangkit Listrik Tunggal yang digunakan dengan catu daya #ZD018B050200. Catu Daya #ZD018B050200 dijual terpisah
di dalam kit yang pada nomor model 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, & 8173L.

PEMBANGKIT LISTRIK HANYA UNTUK DIGUNAKAN DENGAN CLIPPER, TRIMMER, SHAVER, SISIPAN ALAT, DAN CATU
DAYA BERKABEL/TANPA KABEL WAHL. Sisipan alat termasuk:

-(1(sisipan clipper)-5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

-2 (sisipan vapor clipper)- 5282LP

-3 (sisipan 5301L clipper)-5301L

- (4(sisipan 5303L clipper) - 5303L

«(5(sisipan trimmer) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

- (6 (sisipan shave)-8173L

SEBELUM DIGUNAKAN PERTAMA KALI
Sebelum unit digunakan pertama kali pada stasiun pengisian daya; alat harus diisi daya seperti yang diperintahkan dalam
panduan. Alat hanya boleh diisi ulang bila kinerja unit sudah sangat menurun.

PETUNJUK FOR USE

1. Pasang Steker Kabel Daya ke Pembangkit Listrik terlebih dahulu, lalu ke stopkontak (Gambar A)

2. Pasang 1 clipper, trimmer, atau shaver ke dalam stopkontak di pembangkit listrik. Tempatkan sisipan alat di atas pin
pengisi daya dan tekan ke bawah hingga terpasang pada tempatnya. Untuk melepas sisipan alat, lepaskan tab belakang
pada sisipan alat dan tarik ke atas. (Gambar B)

3. Tempatkan clipper, trimmer atau shaver pada sisipan alat yang benar pada pembangkit listrik sehingga papan nama
menghadap ke depan. (Gambar C)

B

PEMECAHAN MASALAH

Jika Pembangkit Listrik Tunggal Anda tampaknya tidak beroperasi atau mengisi daya dengan benar (logo Wahl berkedip
merah), periksa hal berikut:

« Periksa arus stopkontak dengan mencolokkan alat lain (satu dalam kondisi kerja yang benar) ke stopkontak.

« Pastikan unit tidak terhubung ke sumber listrik yang mati secara otomatis saat lampu dimatikan.

« Pastikan kontak peralatan bersih dan bebas dari rambut atau kontaminan lainnya.

Jika Anda masih mengalami masalah dengan pembangkit listrik pengisian daya Anda, kirimkan pembangkit listrik pengisian
daya, catu daya, dan kabel listrik Anda kepada Wahl Clipper Corporation dengan catatan yang menjelaskan masalahnya.

Tanda ini menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama limbah rumah tangga lainnya di
seluruh Eropa. Untuk mencegah kemungkinan gangguan terhadap lingkungan atau kesehatan manusia akibat
pembuangan limbah yang tidak terkontrol, daur-ulanglah secara bertanggung jawab untuk mendukung
penggunaan kembali sumberdaya material yang berkelanjutan. Untuk mengembalikan perangkat yang sudah
digunakan, gunakan sistem pengembalian dan pengumpulan atau hubungi pengecer tempat membeli produk.
Mereka dapat menerima produk ini untuk didaur-ulang secara aman bagi lingkungan.

Wahl Clipper Corporationa gnderin.
Buiisaret, AB genelinde bu iiriiniin diger evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigini gsterir. Kontrolsiiz atiklarin cevreye veya
insan sagligina zarar vermesini dnlemek icin, malzeme kaynaklarinin siirdiiriilebilir yeniden kullanimini tegvik etmek iizere
sorumlu bir sekilde geri doniistiiriin. Kullanilmig cihazinizi iade etmek icin liitfen iade ve toplama sistemlerini kullanin veya

{iriiniin satin alindigi saticya basvurun. Onlar bu iiriinii cevre giivenli bir geri doniisiim icin alabilirler.

|
FISLI BESLEME BLOKU
Uretici: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang
Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Tip: 2D018B050200 - Cikanlabilir Fis Uglari
Giris gerilimi: 100-240V
Giris alternatif akim frekansi: 50/60 Hz
(ikis gerilimi: 5.0V
Cikis akimi: 20A
Ciks giicii: 10.0W
Isletimde ortalama verim: 78.7%
Viiksiiz durumda giic tiiketimi: Jow

@ Romaéna - Trabucerea INSTRUCTIUNILOR ORIGINALE

Statia de alimentare unica poate fi utilizata cu sursa de alimentare nr. ZD018B050200. Sursa de alimentare nr. ZD018B050200 véndute separat
in cadrul kiturilor care apartin numerelor de model 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, 5i 8173L.

STATIA DE ALIMENTATIE SE UTILIZEAZA NUMAI CU MASINI DE TUNS, APARATE DE TUNS, APARATE DE RAS, INSERTII PENTRU INSTRUMENTE I
SURSE DE ALIMENTARE WAHL CU/FARA CABLU. Insertiile de instrumente au inclus:

« (1 (insertie de masind de tuns) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

«(2 (insertie de masina de tuns cu vapori) - 5282LP

- 3 (insertie de masind de tuns cu 5301L) - 5301L

« (4 (nsertie de masind de tuns cu 5303L) - 5303L

« (5 (insertie de aparat de tuns) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

- (6 (insertie de aparat de ras) - 8173L

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Tnainte ca unitatea sa fie utilizatd pentru prima daté in statia de incrcare cu energie; instrumentele trebuie sa fie incarcate conform
instructiunilor din manualele aferente. Instrumentele trebuie reincarcate numai atunci cand performanta unitatii s-a deteriorat considerabil.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

1. Conectati mufa cablului de alimentare mai intdi la statia de alimentare, apoi la priza (Figura A)

2. Atasati una dintre insertiile masinii de tuns, aparatului de tuns sau aparatului de ras in receptorul de pe statia de alimentare. Asezati insertia
de instrument peste pinii de incdrcare si apsati, pentru a se fixa pe pozitie. Pentru a scoate insertia de instrument, eliberati clema din spate a
insertiei de instrument si trageti in sus. (Figura B)

3. Asezati masina de tuns, sau aparatul de ras in insertia corectd de instrument de pe statia de alimentare, astfel incat placuta de identificare sa
fie orientatd in fatd. (Figura C)

DEPANARE

Dacd statia unica de alimentare nu pare sa functioneze sau sa se incarce corect (sigla Wahl lumineaza rosu intermitent), va rugam sa verificati
urmatoarele:

« Verificati curentul de la priza, prin conectarea la prizé a unui alt aparat (unul in stare de functionare corespunzétoare).

« Asigurati-va ca unitatea nu este conectata la o sursa de alimentare care se stinge singura atunci cand luminile sunt stinse.

« Asigurati-va ca toate contactele echipamentului sunt curate i fara par sau alti contaminanti.

Daca intampinati in continuare probleme cu statia de incarcare cu energie, trimiteti statia de incarcare cu energie, unitatea de alimentare cu
energie si cablul de alimentare la Wahl Clipper Corporation, cu o nota in care s& explicati problema.

B

ALIMENTATOR RETEA CU STECAR

Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri menajere in intreaga UE. Pentru a preveni
posibilele daune asupra mediului sau asupra sanatatii umane cauzate de eliminarea necontrolatd a deseurilor, reciclati-| in mod
responsabil, pentru a promova reutilizarea durabild a resurselor materiale. Pentru a va returna dispozitivul uzat, utilizati sistemele
de returnare si de colectare sau contactati distribuitorul de unde a fost achizitionat produsul. Acestia pot lua acest produs pentru
reciclarea sigura din punctul de vedere al mediului.

Producator: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Model: 2D018B050200 - Proeminente detasabile pentru priza

Tensiune de intrare: 100-240V

Frecventa c.a. de intrare: 50/60 Hz

Tensiune de iesire: 50V

Curent de iegire: 20A

Putere de fesire: 10.0W

Randament mediu in mod activ: 78.7%

Consum de putere in regim fard sarcind: Jow

(1t Lietuviy K. - oriGiINALUS NAUDOJIMO vADOVAS

Maitinimo stotj galima naudoti su maitinimo $altiniu #2D018B050200. Maitinimo Saltinis #2D018B050200 parduodamas atskirai komplektuose,
kuriy modeliy numeriai: 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, ir 8173L.

MAITINIMO STOT] GALIMA NAUDOTI TIK SU, WAHL” LAIDINEMIS / BELAIDEMIS PLAUKY ZIRKLEMIS, KIRPIMO MASINELEMIS, SKUTIMOSI
MASINELEMIS, JRANKIY ANTGALIAIS IR MAITINIMO ELEMENTAIS. rankiy antgaliai yra tokie:
« (1 (plauky zirkliy antgalis) - 5312L, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

2 (,Vapor” plauky zirkliy antgalis) - 5282LP

(3(5301L plauky Zirkliy antgalis) - 5301L

(4(5303L plauky Zirkliy antgalis) - 5303L

5 (kirpimo masinélés antgalis) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171

(6 (skutimosi mainélés antgalis) - 8173L

PRIES PIRMA KARTA NAUDOJANT
Pries pirma karta naudojant prietaisa jkrovimo stotyje, jrankiai turi bati jkrauti kaip nurodyta atitinkamuose naudojimo vadovuose.
|rankius reikia jkrauti tik tada, kai prietaiso veikimas pastebimai pablogéja.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1. Maitinimo laido kiStuka pirmiausia prijunkite prie maitinimo stoties, tada prie lizdo (A pav.).

2.1 plauky zirkliy, kirpimo masinélés ar skutimosi masinélés antgalj prijunkite prie maitinimo stoties lizdo. Uzdékite jrankio antgalj ant jkrovimo
kaisciy ir prispauskite, kad jis uzsifiksuoty vietoje. Norédami nuimti jrankio antgal, atlaisvinkite galine ausele ant jrankio antgalio ir traukite
aukstyn. (B pav.)

3. [statykite plauky Zirkles, kirpimo masinéle ar skutimosi masinéle j tinkama jrankio antgalj, esantj ant maitinimo stoties taip, kad duomeny
plokstelé buty nukreipta j viry. (C pav.)

PROBLEMY SPRENDIMAS

Jei jusy maitinimo stotis tinkamai neveikia ar nesikrauna (,Wahl” logotipas mirksi raudonai), patikrinkite Siuos dalykus:

« Patikrinkite lizdo srove prijungdami prie lizdo kita prietaisa (tinkamai veikiantj).

« [sitikinkite, kad jrenginys neprijungtas prie maitinimo Saltinio, kuris iSsijungia isjungus Sviesas.

« [sitikinkite, kad jrangos kontaktai yra Svariis ir ant jy néra plauky ar kity nesvarumy.

Jeivis dar patiriate problemy su jkrovimo stotimi, siyskite jkrovimo stotj, maitinimo Saltinj ir laida ,Wah! Clipper Corporation” kartu su
problemos paaiskinimu.

Sis zenklas rodo, kad 3is gaminys neturéty biti Salinamas su kitomis buitinémis atliekomis visoje ES. Siekiant isvengti
nekontroliuojamo atlieky 3alinimo ar pakenkimo aplinkai ar Zmoniy sveikatai, Sis prietaisas turi biti atsakingai perdirbtas, siekiant
skatinti tvary pakartotinj materialiy iStekliy naudojima. Norédami graZinti panaudotg prietaisa, naudokités grazinimo ir surinkimo
sistemomis arba susisiekite su pardavéju. Jie gali saugiai perdirbti j prietaisa nepakenkiant aplinkai.

MAITINIMO LAIDO KISTUKAS

Gamintojas: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road,
Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tipas: 2D018B050200 - Prijungiami kistukai

Jéjimo jtampa: 100-240V

[e//mo kmtamosms srovés daznis: 50/60 Hz
5.0V

[3éjimo srove: 20A

[s¢jimo galia: 10.0W

Vidutinis aktyviosios veiksenos efektyvumas: 78.7%

Vartojamoji galia be apkrovos: Jow

€ Cestina - piekLAD ORIGINALNIHO NAVODU

€D Slovenscina - prevop izvirniH NAVODIL

Napajedi stanici pro jednotlivé néstroje |ze pouit s napajecim zdrojem #2D018B050200. Napdjeci zdroj #Z2D018B050200 se prodava
vramdi sad modelovych cisel 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171La8173L.

NAPAJECT STANICE SE MA POUZIVAT POUZE S KABELEM ZNACKY WAHL/BEZDRATOVYMI STROJKY NAVLASY, ZASTRIHAVACI, HOLICIMI STROJKY,
NASTAVCI A NAPAJECIMI ZDROJI ZNACKY WAHL. Néstavce nastrojii zahmuji:

- (1 (ndstavec pro strojek na vlasy) - 5312L, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

- (2 (ndstavec pro zastfihdvac vlast) - 5282LP

- (3 (ndstavec pro strojek na vlasy) - 5301L

- (4(5301L ndstavec pro strojek na vlasy) - 5303L

- (5 (ndstavec pro zastfihdvac voust) - HVTL, HVTL-P 8172L, PNTL, 8171L

- (6 (astavec pro holici strojek) - 8173L

PRED PRVNIM POUZITIM
Pred prvnim pouzitim pristroje v nabijeci stanici je nutné nastroje nabit podle pokyni v jejich névodech.
Nastroje by se mély dobijet az v okamziku, kdy se vykon jednotky vyrazné zhorsil.

NAVOD K POUZITI

1. Pfipojte zastrcku napdjeciho kabelu nejprve do napdjeci stanice a poté do zasuvky (obrazek A).

2. Pfipojte 1 nastavec strojku na vlasy, zastfihavace vous nebo pro holici strojek do zasuvky na napajeci stanici. Umistéte nastavec nastroje pres
nabijeci koliky a zatlacte, aby zapadly na misto. Pro vyjmuti nastavce néstroje uvolnéte zadni jazycek na néstavci nstroje a tahnéte vzhru.
(Obrazek B)

3. Umistéte strojek na vlasy, zastfihavac nebo holici strojek do spréavného nstavce nastroje na napéjeci stanici tak, aby stitek s nazvem sméroval
dopiedu. (Obrazek C)

RESENI POTIZI

Mate-li dojem, Ze vase nabijeci stanice pro jednotlivé nastroje nefunguje nebo se spravné nenabiji (logo Wahl blika cervené), zkontrolujte tyto

body:

« Zkontrolujte proud zsuvky zapojenim jiného piistroje (ktery bézné funguje) do zésuvky.

- Ujistéte sem Ze jednotka nenf pfipojena k napdjecimu zdroji, ktery se vypne, jakmile vypnete svétla.

« Ujistéte se, Ze kontakty zafizeni jsou Cisté a nejsou znecisténé vlasy nebo jinymi necistotami.

Pokud se i presto setkate s problémy u své nabijeci stanice, zaslete nabijeci stanici, napjeci jednotku a napajeci kabel do spole¢nosti Wahl

Clipper Corporation spolu s vysvétlenim problému.
Toto oznaceni znamend, Ze se vyrobek nesmi v celé EU likvidovat spolu s ostatnim komunalnim odpadem. Aby se zabranilo
piipadnym skodam na zivotnim prostredi nebo lidském zdravi zpisobenym nekontrolovanou likvidaci odpadu, vyrobek odpovédné
recyklujte a podporte udrZitelné opétovné vyuziti materidlnich zdrojii. Cheete-li vratit pouZité zafizeni, vyuZijte systémdi vraceni a

sbéru, nebo se obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili. Ten miize odebrat vyrobek k ekologické recyklaci.

|
NAPAJECI ZDROJ SE ZASTRCKOU
Vyrobee: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Baoan District, Shenzhen, Guangdong, China
Typ: 2D018B050200 - Odnimatelné nastavce
Vstupni napéti: 100-240V
Vstupni frekvence: 50/60 Hz
Vystupni napéti: 5.0V
Vystupni proud: 20A
Vystupni vykon: 10.0W
Priimérnd tcinnost v aktivnim rezimu: 78.7%
Spotieba energie ve stavu bez zdtéze: Jow

@ 6bn rapCKW - nPEBOA HA OPUTMHAJIHUTE UHCTPYKLIUK

EnuHnuHaTa 3apAAHa CTaHLMA MoXe Ja e bC #1D018B050200. 3axpaHBawuAT u3TouHuK #2D0188050200 ce
NpozaBa 0TAENHO B KOMNAEKT, NPUHaANEXALLN KbM MO[.'[EHI/I cHomepa 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, & 8173L.

3APALHATA CTAHLIA JIA CE U3MON3BA CAMO C KABENHU/BESKABENHI MALLHKN 3A TOACTPUTBAHE, TPUMEPY, CAMOBPBCHAYKN,
MPUCTABKI 3A UHCTPYMEHTIA U 3AXPAHBALLIW U3TOYHWLI. BknioueHn npucTaBkit 3a MHCTPYMeHTY:
«(1(npucTaBKa 3a noacTpureane) - 53121, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2
+ (2 (npuctaBka Vapor 3a noacTpuraaxe) - 5282LP
+(3(5301L npuctaska Vapor 3a noacTpuraane) - 5301L
(4(5303L npucraska Vapor 3a nofcTpurBane) - 5303L
(5 (npuctasKa 3a Tpumep) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L
(6 (npuctaBKa 3a 6pbcHeHe) - 8173L

NPEAN MbPBATA YNOTPEBA
Mpeav na u3non3sate ypeaa 3a NpbB MbT B 3apAAHATA CTaHIVA; MHCTPYMEHTVTe TPAOBA Aa e 3apeAAT CbIMACHO YKa3aHWATa B TexHUTe
PbKOBOACTBA. VHCTpyMeHTHTe TpAGBa Aa e 3apexAaT camo Korato paboTata Ha ypeaa ce BNOLIY 3a6enexumo.

MHCTPYKLIMM 3A YNIOTPEBA

1. BknioyeTe Luencena Ha 3apexaaLuna kaben mbpeo B 3apsAHaTa CTaHLUA v Cefl TOBA B KoHTakTa (Ourypa A)

2.3akayvete 101 NpuUCTaBKIUTe 3a NOACTPUTBaHE, TPUMEPa Unn (aMOﬁpb(HaHKaTa B THE3/0T0 Ha 3apAAHaTa CTaHuuA. MocTaBete npuctakata
32 MHCTPYMEHT Ha 3apAAHUTe LUMQTOBE U HATUCHETe, 33 fia LpakHe Ha MACTO. 3a Ja U3BaJUTe NPUCTABKA 33 UHCTPYMeHT, 0cBob0AeTe
33/IHOTO X0 Ha NPUCTaBKaTa U ApbNHeTe Harope. (Ourypa B)

3. TocTaBeTe MaLLIMHKaTa 32 NOACTPUTBaHE, TPUMEPa AN CaMOBPbCHaUKaTa B NOAXOAALLATA NPUCTABKA 33 UHCTPYMEHT Ha 3apAaHaTa
CTaHUWA, Taka ye Tabenkara c umeto Aa coun Hanpeg. (Ourypa €)

OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTH

AKo U3rnexza, Ye eAMHNYHATA 3aPAZHA CTHLWA He paboTH UNK He 3apexza npaBunHo (noroto Ha Wahl npemursa B yepseHo), mons,
npoBepeTe CNeAHOTO:

- [IpoBepere ToKa OT KOHTaKTa, KaTo BK/OYMTE APYT ype/ (B U3PAAHO PABOTHO CHCTOAHNUE) B KOHTAKTa.

« YBepeTe ce, ue ypebT He e (BbP3aH CbC 3aXPaHBALL U3TOUHUK, KOITO e U3K/TI0UBA NPY U3KNTIOUBAHE HA OCBETIEHNETO.

- YBepere ce, ue KnemuTe Ha ypeja ca YuCTi U N0 TAX HAMA 3anenHanu KOCMIU Wi Apyrit 3amMbpcuTeni.

AKo CpeLLHeTe Npo6nemMy CbC 3apAAHATa CTaHLWA, U3Np CTaHUWA, eNeKTp
Wahl Clipper Corporation c 6enex«a, 06scHaBaLLa npobnema.

B

Kaben Ha

moziyn n

Toa 0603HaueHue N0Ka3Ba, Ye 103 NPOAYKT He TPAGBa Aa ce U3KBBPAA 3aeAHO ¢ APy GuToBY oTnagbuy B uenus EC. 3a
/12 NPEAOTBPaTITe EBEHTYQIHA ONACHOCT 3 OKONHATa CPeAa WM HOBELLIKOTO 3PaBe OT HEKOHTPONUPAHO M3XBBPAAHE Ha
OTNAbLM, PELIKAHPaIiTe F0 OTFOBOPHO, 32 A2 HACHPUMTe YC Ha Mar pecypeu. 3a

[ BbpHeTe BaLna ypes, mons, cucTemuTe 32 prmaue 1 CbOMpaHe Uiy ce CBbpxeTe C Thproela Ha
Zpe6Ho, 0TKbAETO CTe 3aKynuAN NpoayKTa. Te Morar fia B3emaT TO3 NPOAYKT 3a peLiukAupare, 6eonacHo 3a npupoparta.

LLIEKEP HA ALANTEPA

lpouseodumen: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang

Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tun: ZD018B050200 - MogBuKHM LWencenu

BxodHo Hanpexetue: 100-240V

Yecmoma Ha exodkuA npomernue mok: 50/60 Hz

M3x00H0 HanpexeHue: 59V

M3xodeH mok: 50V

Qutput current: 20A

V3x00Ha mowHocm: 10.0W

(peden KITj & pabome pexum: 78.7%

Korcymupara mowHocm Ha npaseH xoo: .1T0W

o LatvieSu - ORIGINALA DARBINASANAS ROKASGRAMATA

Vienoto uzlades staciju var izmantot ar barosanas bloku #ZD018B050200. Barosanas bloks #2D018B050200 tiek pardots atseviski komplektos,
kuru modelu numuriir 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, un 8173L.

UZLADES STACIJU DRIKST LIETOT TIKAI AR WAHL VADU/BEZVADU MATU GRIESANAS MASINAM, TRIMMERIEM, SKUVEKLIEM, INSTRUMENTU
IELIKTNIEM UN BAROSANAS BLOKIEM. leklautie instrumentu ieliktni:
-(1 (matu griesanas masinas ieliktnis) - 5312L, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2
- (2 (Vapor matu grieSanas masinas ieliktnis) - 5282LP
-(3(5301L matu grieSsanas masinas ieliktnis) - 5301L
- (4(5303L matu grieSanas masinas ieliktnis) - 5303L
- (5 (trimmera ieliktnis) - HVTL, HVTL-P 8172L, PNTL, 8171L
« (6 (skuvekla ieliktnis) - 8173L

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES
Pirms ierices pirmas lietosanas reizes uzlades stacija, instrumenti jauzlade atbilstosi noradijumiem to lietosanas pamacibas.
Instrumenti ir jauzlade tikai tad, kad ierices darbiba ir ievérojami pasliktinajusies.

INSTRUKCLJAS

1. Vispirms pieslédziet stravas vada spraudni uzlades stacijai, péc tam kontaktspraudni kontaktligzdai (A att.)

2. levietojiet vienu matu grieSanas masinas, trimmera vai skuvek|a ieliktni uzlades stacijas ligzda. lzvietojiet instrumenta ieliktni virs uzlades
kontaktiem un piespiediet uz leju, lai nofiksétu vieta. Lai iznemtu instrumenta ieliktni, atlaidiet instrumenta ieliktna aizmugurgjo méliti un
velciet uz augsu. (B att.)

3. levietojiet matu griesanas masinu, trimmeri vai skuvekli pareizaja instrumenta ieliktni uzlades stacija ta, lai datu plaksnite batu pavérsta uz
prieksu. (Catt.)

PROBLEMU NOVERSANA

Jaskiet, ka vienota uzlades stacija nedarbojas vai neuzlade pareizi (Wahl logotips mirgo sarkana krasa), parbaudiet talak noradito.

« parbaudiet, vai rozetei ir stravas padeve, pieslédzot citu darba kartiba esosu ierici.

- parliecinieties, vai aprikojums nav pievienots stravas avotam, kas izslédzas kopa ar apgaismojumu.

« parliecinieties, ka aprikojums ir tirs un taja nav palikusi mati vai iti sveskermeni.

Ja joprojam rodas problémas ar uzlades staciju, nosatiet uzlades staciju, barosanas bloku un stravas vadu uznémumam Wahl Clipper Corporation
kopa ar piezimi, kura paskaidrota probléma.

hd

Si zZime norada, ka 30 razojumu nedrikst izmest ar citiem majsaimniecibas atkritumiem visa ES. Lai novérstu iespéjamu kaitéjumu
videi vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izmesanas, reciklé to atbildigi, lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu
atkartotu izmantosanu. Lai atgrieztu savu lietoto ierici, ludzu, izmantojiet atgriesanas un savakSanas sistémas vai sazinieties ar
tirgotaju, no kura pirkat razojumu. Vini var nogadat So razojumu videi draudzigai reciklesanai.

|
BAROSANAS BLOKS
Razotajs: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road,
Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China
Tips: 2D018B050200 - Atvienojami spraudna adapteri
leejas spriegums: 100-240V
Mainstravas frekvence ieeja: 50/60 Hz
Izejas spriequms: 50V
Izejas strava: 20A
Izejas jauda: 10.0W
Videja efektivitate darbibas rezima: 78.7%
Jaudas izmantojums bezslodzes rezima : 0w

3z ()

JBiE/ )

Sama nay postaja se lahko blja z napajalnikom #2D018B050200. Napajalnik #2D018B050200 se prodaja loceno v kompletih s
Stevilkami modelov 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, in 8173L.

NAPAJALNA POSTAJA SE UPORABLJA SAMO S STRIZNIKI WAHL S KABLOM/BREZ KABLA, PRIREZOVALNIKI, BRIVNIKI, NASTAVKI ZA ORODJE IN
NAPAJALNIKI. Vkljuceni nastavki za orodje:

« (1 (nastavek za striznik) - 5312L, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1, 8591L1-2

+ (2 (nastavek za parni striznik) - 5282LP

+(3(5301L nastavek za striznik) - 5301L

« (4(5303L nastavek za striznik) - 5303L

+ (5 (nastavek za prirezovalnik) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

« (6 (nastavek za brivnik) - 8173L

PRED PRVO UPORABO
Pred prvym poutitim zariadenia v nabijacej stanici by sa mali pristroje nabit podfa pokynov v ich ndvodoch.
Orodja naj se polnijo le, ko se delovanje enote opazno poslabsa.

NAVODILA ZA UPORABO

1. Najprej prikljucite vtic napajalnega kabla v napajalno postajo in nato v vticnico (slika A)

2. Prikljucite 1 od nastavkov za striznik, prirezovalnik ali brivnik v vticnico na napajalni postaji. Nastavek orodja postavite ez polnilne zatice in
pritisnite navzdol, da zaskoci. Za odstranitev nastavka orodja, sprostite zadnji jezicek na nastavku orodja in ga povlecite navzgor. (Slika B)

3. Striznik, prirezovalnik ali brivnik postavite v ustrezen nastavek orodja na napajalni postaji, tako da bo tablica zimenom obrnjena naprej.
(Slika C)

RESEVANJE TEZAV

(e se zdi, da vasa sama napajalna postaja ne deluje ali se ne polni pravilno (logotip Wahl utripa rdece), prosimo preverite naslednje:
« Preverite tok vticnice tako, da v vticnico priklopite Se en aparat (v ustreznem delovnem stanju).

« Prepricajte se, da enota ni prikljucena na vir napajanja, ki se sam izklopi, ko se lucke ugasnejo.

- Prepricajte se, da so kontakti opreme cisti in da ni las ali druge necistoce.

(e imate Se vedno te7ave z napajalno postajo, posljite svojo
zopombo, ki pojasnjuje tezavo.

postajo, napajalnik in

jalni kabel podjetju Wahl Clipper Corporation

Ta oznaka pomeni, da izdelka ne smete odloZiti med obicajne gospodinjske odpadke v celotni EU. Da preprecite Skodljiv vpliv
nenadzorovanega odlaganja odpadkov na okolje in zdravje ljudi, napravo odgovorno oddajte v recikliranje in prispevajte k
trajnostni ponovni rabi materialov. Za vracilo rabljenega izdelka uporabite sisteme za vracilo in zbiranje ali pa se obrite na
trgovea, pri katerem ste kupili izdelek. Trgovec lahko izdelek sprejme in ga odda v okolju prijazno recikliranje.

VTICNI NAPAJALNIK
Proizvajalec: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,

Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tip: 2D018B050200 - Odstranljivi poli vtikaca
Vhodna napetost: 100-240V

Frekvenca vhodne izmenicne napetosti: 50/60 Hz

Izhodna napetost: 5.0V

Izhodni tok: 20A

Izhodna moc: 10.0W

Povprecni izkoristek v aktivnem stanju: 78.7%

Poraba energije v stanju brez obremenitve: oW

@ YKpaiHCbKa - NEPEKNAA OPUIHANBLHOI IHCTPYKLI

Okpema 3apAzHa CTaHLIiA MOXe BUKOPUCTOBYBATUCH i3 6nokoM xusnenHa N° ZD018B050200. bnok xuenexs N© ZD018B050200 npoaaeTbea okpemo y
KOMMIEKTax, pu3Hauexux ans mogeneit 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, 1a 8173L.

3APAAHA CTAHLIA NPU3HAYEHA 1A BUKOPUCTAHHA TIMIbKI 3 APOTOBVMIA/BE3/POTOBIMI MALLMHKAMI [INA CTPUXKEHHS, TPUMEPAMM,
BPUTBAMU, ADANTEPAMY TA BIIOKAMU XUBNEHHA. [lo KomnneKTy nocTayakHsa BXOAATb Taki apantepu:
« (1 (apanep AnA MaLWMHKM ANA CTPIKeHHs) - 53121, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2
(2 (apanTep ANA MaLMHKM ANA CTPIDKEHHA 3 BUKOPUCTaHHAM napu) - 5282LP
(3(5301L aganTep AnA MaLMHKK ANA CTPUKEHHA) - 5301L
(4(5303L aganTep Ana MaLLMHK ANA CTPUKEHHA) - 5303L
« (5 (apanep ana Tpumepa) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L
- (6 (anantep ana 6puTau) - 8173L

MEPE[ NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM
Tepen nepLuMm BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO HA 3apAAHIi CTaHLiii npUCTPoi NOTPiGHO 3apAAMTY BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLi Y iX nocibHMKaX 3 ekcnnyaTaLlii.
TpucTpoi cnig nepe3apazaTit nuLLe NPy MOMITHOMY NOripLUeHHi ix poboTu.

IHCTPYKLIIA 3 BAKOPUCTAHHA

1. TigKntouiTh LUTEKep WHYpPa KMBNEHHA CMOYaTKY A0 6110Ka XVBNEHH, a NoTiM BUKY Ao po3eTki (ManioHok A).

2. Bcragre 1 apanTep MaLMHKY ANA CTPUKEHHS, TPUMeEPa Ta 6PUTBH Y THI3Z0 3apAAHOT CTAHLT. YCTaHOBITb afanTep Ha 3apAAHi KOHTAKTY Ta NPUTUCHITL
itoro 1o knauanka. U106 3#ATM ananTep, po36nokyitTe 3aaHiii BUCTYN Ha afanTepi Ta NOTArKiTb itoro Bropy (ManioHok B).

3. YcTaHOBITH MLLIMHKY ANA CTPIKEHHA, TpUMep abo 6puTBY y BIANOBIAHWIA ananTep Ha 3apAzHiil cTaHLii nacnopTHoko Tabaunukoio Bnepea (Maniook C).

TOLYK TA BUAANEHHS HECPABHOCTEN

fIKLL40 OKpeMa 3apAZHa CTaHLiA He NpaLioe abo 3apazae HenpasunbHo (norotun Wahl 6aumae iite TaKi nepesip

« [epeBipTe eNeKTPONOCTaYaHHA 10 BUXOAIB, NAKNIOUMBLLY iHLLNIA NpUNag (TaKuii, Lo MAE HANeXXHWIt CNpaBHWIi CTaH) A0 BUXOAY.

« llepeKoHaiiTecs, Lo 610K He NiAKNI0YEHO 40 AKepena Hanpyri, AKe aBTOMATUYHO BUMUKAETBCA, KON BMUKAIOTHCA NaMNOYKI.

« IepeKoHaiiTecs, 1140 KOHTaKTyloui ieTani 06naAHaHHA YCTi Ta 3BiNbHeHi Bi BONOCCA Ta iHILMX 3a6pyAHNKIB.

KWL npoGnemu i3 3apAAHOI0 CTaHLiE0 He YCYHYTi, BIANpaBTe 3apA/Hy CTaHito, 670K XVBNEHHA Ta WHYP XuBNeHHA o komnaii Wahl Clipper
Corporation 3 noAcHeHHAM npobnemu.

B

WTENCENbHUA IMNYNIbCHUA BNIOK XKUBJIEHHSA

Lle MapkyBaHHs 03Hauae, Wo npucTpiit 3a60poueuo YTUNI3yBaTI Pa3oM 3 HLIMMU NobyToBMMM BifixoAamMu Ha Bciit TepuTopii €C. LLjo6
3ano6irtn iif Wkopi a60 310poB'I0 Ntoeii epe3 HeKOHTPONbOBAHY yTUNI3aLlito BiAXOAIB, yTURiyiiTe
I'IDM(TDIVI HaneXHUM YNHOM, WO 3&6€3ﬂE‘<II/ITb NOBTOPHE BUKOPUCTAHHA MaTEpIaﬂbHVIX pE(yp(IB |.|.l06 NOBEPHYTU BI/IKOpVI(TaHVIM I'IpMCTpIVI
(KOpM(TﬂMTE(b mcTemor ﬂOBEpHeHHR Ta 350py abo BBEleTb(ﬂ 3a MI(LleM I'Ipl/lllﬁaHHﬂ NpUCTpoio. Tam 3MOX)YTb I'IpVIVIHﬂTM LleM ﬂpM(TpIM
Ha B ans cnoci6.

BupoGHuk: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road,
Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tun: ZD018B050200 - 3HimMHa BunKa-nepexiHuk

Bxiowa wanpyea: 100-2408

BxioHa yacmoma 3mikHozo cmpymy: 50/60 Iy

Buxiona Hanpyea: 508

Buxionud cmpym: 2081

Buxiora nomyxricme: 10.0W

(epedns epexkmusHicmp y pobomi: 78.7%

(noXueaHa nomyxHicmo 6e3 HABAHMAXeHHs: Jow

@D Hrvatski - oRIGINALNI PRIRUENIK ZA RAD

Postaja za punjenje moze se koristiti s napajanjem #ZD018B050200. Napajanje #ZD018B050200 prodaje se odvojeno u kompletima koji
obuhvacaju brojeve 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, &8173L.

POSTAJA ZA PUNJENJE SE SMIJE KORISTITI SAMO S WAHLOVIM BEZICNIM SISACIMA/SISACIMA S KABELOM, TRIMERIMA, BRIJACIMA, UMETCIMA
ALATA | PRIBOROM ZA PUNJENJE. Umetci alata koji dolaze s proizvodom:
- (1 (umetak za Sisanje) - 5312L, 8148L1-1, 8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

(2 (Vapor umetak za Sisanje) - 5282LP

(3(5301L umetak za Sisanje) - 5301L

(4(5301L umetak za Sisanje) - 5303L

(5 (umetak za trimer) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

(6 (umetak za brijanje) - 8173L

PRIJE PRVE UPORABE
Prije prve uporabe uredaja, alati se trebaju puniti na stanici za punjenje prema uputama u njihovim prirucnicima.
Alati se smiju ponovo puniti samo kada se performanse uredaja znatno pogorsaju.

UPUTE ZA UPOTREBU

1. Utikac kabela za napajanje prvo prikljucite u postaju za punjenje, a zatim u uticnicu (Slika A)

2. Spojite 1 umetak za Sisanje, trimer ili brijac u prikljucak na postaji za punjenje. Postavite umetak alata preko klinova za punjenje i pritisnite
prema dolje kako bi kliknuo na mjesto. Da biste uklonili umetak alata, otpustite straznji jezicak na nastavku alata i povucite prema gore. (Slika
B)

3. Stavite Sisac, Vapor $isac, trimer ili aparat za brijanje u odgovarajudi utor za alat na stanici za punjenje tako da natpisna plocica bude okrenuta
prema naprijed. (Slika C)

OTKLANJANJE POTESKOCA

Ako se ¢ini da vasa Single postaja za punjenje ne radi ili ne puni pravilno (logotip Wahl svijetli crveno), provjerite sljedece:

« Provjerite struju uticnice ukljucivanjem drugog uredaja (onaj u ispravnom radnom stanju) u uticnicu.

« Provjerite je li jedinica spojena na izvor napajanja koji se sam iskljucuje kad se svjetla iskljuce.

« Provjerite jesu li kontakti opreme cisti i ne sadrze dlake ili druge oneciscenja.

Ako i dalje uocite probleme sa stanicom za punjenje, posaljite svoju stanicu za punjenje, adapter i kabel za napajanje tvrtki Wahl Clipper

Corporation s napomenom koja objasnjava problem.
Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ostalim kucnim otpadom u EU. Kako biste sprijecili moguce Stete u
okolisu ili po ljudsko zdravlje zbog nekontroliranog odlaganja otpada, reciklirajte ga odgovorno radi promicanje odrzive uporabe
izvora materijala. Kako biste vratili svoj upotrijebljeni uredaj, koristite sustave za povratak i prikupljanje podataka ili se obratite

trgovini u kojoj je proizvod kupljen. Tamo se moze preuzeti ovaj proizvod za recikliranje sigurno po okolis.

]
JEDINICA ZA NAPAJANJE
Proizvodac: E-Tek Electronics Manufacturing Co,, Ltd 101, Workshop 1, No. 5, Jingye Road, Yanchuan,
Songgang Subdistrict, Bao‘an District, Shenzhen, Guangdong, China
Tip: ZD018B050200 - Odvojivi pinovi utikaca
Ulazni napon: 100-240V
Frekvencija ulaznog izmjenicnog napona: 50/60 Hz
Izlazni napon: 5.0V
Izlazna jakost struje: 20A
Izlazna snaga: 10.0W
Prosjecna ucinkovitost pod opterecenjem: 78.7%
Potrosnja energije u stanju bez opterecenja: oW
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€D Bahasa Melayu - TerJEMAHAN ARAHAN ASAL @ o - vnudavesiuugiinduady

Stesen Kuasa Tunggal boleh digunakan dengan bekalan kuasa #ZD018B050200. Bekalan Kuasa #2D018B050200 dijual
berasingan dalam kit yang mempunyai nombor model 5312L, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL,HVTL-P, 8172L, 8171L, &
8173L.

STESEN KUASA HANYA AKAN DIGUNAKAN DENGAN PENGETIP, PERAPI, PENCUKUR KORD/TANPA KORD WAHL,
SISIPAN ALAT DAN BEKALAN KUASA. Sisipan alat termasuk:

-(1(sisipan pengetip)-5312L, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2

-2 (sisipan pengetip Vapor)- 5282LP

-(3(sisipan pengetip 5301L)-5301L

- (4 (sisipan pengetip 5301L) - 5303L

- (5 (sisipan perapi) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

- (6 (sisipan pencukur) - 8173L

SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA
Sebelum unit digunakan untuk kali pertama dalam stesen kuasa pengecasan; alat harus dicas seperti yang diarahkan dalam
manual mereka. Alat hanya perlu dicas semula apabila prestasi unit telah merosot dengan ketara.

ARAHAN PENGGUNAAN

1. Pasangkan Palam Kord Kuasa ke Stesen Kuasa terlebih dahulu, kemudian ke salur keluar kuasa (Rajah A)

2. Pasangkan 1 sisipan pengetip, perapi atau pencukur ke dalam bekas pada stesen kuasa. Letakkan sisipan alat di atas pin
pengecasan dan tekan ke bawah supaya masuk ke tempatnya. Untuk mengeluarkan sisipan alat, lepaskan tab belakang
pada sisipan alat dan tarik ke atas. (Rajah B)

3. Letakkan pengetip, perapi atau pencukur dalam sisipan alat yang betul pada stesen kuasa supaya plat nama menghadap

ke hadapan. (Rajah C)
E yang tidak terkawal, kitar semula secara bertanggungjawab untuk menggalakkan penggunaan semula sumber
bahan yang mampan. Untuk mengembalikan peranti terpakai, sila gunakan sistem pengembalian semula dan
B pengumpulan atau hubungi peruncit tempat produk dibeli. Mereka boleh mengambil produk ini untuk kitar
semula yang selamat alam sekitar.

Tanda ini menandakan bahawa produk ini tidak boleh dilupuskan dengan sisa isi rumah yang lain di seluruh EU.
Untuk mengelakkan kemungkinan bahaya kepada alam sekitar atau kesihatan manusia daripada pelupusan sisa

PENYELESAIAN MASALAH

Jika Stesen Kuasa Tunggal anda kelihatan seperti tidak beroperasi atau mengecas dengan betul (logo Wahl berkelip warna
merah), sila periksa perkara berikut:

« Periksa arus outlet dengan memalamkan perkakas lain (yang berada dalam keadaan kerja yang betul) ke outlet.

« Pastikan unit tidak disambungkan kepada sumber kuasa yang terpadam sendiri apabila lampu dimatikan.

« Pastikan sentuhan alat bersih dan bebas daripada rambut atau bahan cemar lain.

Jika anda masih menghadapi masalah dengan stesen kuasa pengecasan anda, hantarkan stesen kuasa pengecasan, bekalan
kuasa dan kord kuasa anda kepada Wahl Clipper Corporation bersama nota yang menerangkan masalah tersebut.
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&€ Tiéng Viét - bich T HuoNG DAN G6e

Tram sac Single Power Station ¢6 th€ dung véi bo ngudn #2D018B050200. Bd ngudn #ZD018B050200 dugc bén riéng trong céc b san phdm 6
ma hiéu 53121, 8504L1, 8591L1, 5282LP, HVTL, HVTL-P, 8172L, 8171L, va 8173L.

CHI DUNG TRAM SACVGI BO NGUON, PHU KIEN LAP RAP, TONG DO, MAY TiA, MAY CAO RAU CO DAY/KHONG DAY CUA WAHL. Phy kién 13p rép bao gom:
- (1 (déu tong do) - 5312L, 8148L1-1,8504L1, 8591L1, 8591L1-1,8591L1-2 - (4 (dau tong 53031L) - 5303L

- (2 (dau tong do hoi nudc) - 5282LP - (5 (dau méy tia) - HVTL, HVTL-P, 8172L, PNTL, 8171L

- (3 (dau tong 5301L) - 5301L - (6 (dau méy cao rau) - 8173L

TRUGC KHI SU DUNG LAN DAU
Trudc khi st dung thiét bi Ian dau tién vdi tram sac, can sac cong cu trong vong 2 gid.
Chi nén sac cong cu khi hiéu sudt cta thiét bj giam dang ké.

HUGNG DAN SU' DUNG

1.Ddu tién, cdm phich cam cép nguén vao Tram sac, sau d6 cim vao 6 cdm dién (Hinh A)

2.(dm 1 ddu tong do, mdy tia hodc méy cao rau vao & cdm trén tram sac. Dt phu kién 3p rdp vao céc cuc sac va &n xudng dé phu kién khdp vao

vi tri. D thdo phu kién I3p rép, hay nha chét phia sau ctia phu kién 13p rap rdi kéo Ién. (Hinh B)

3.Djt tong do, may tia hodc may cao rau vao dding phu kién I3p rép trén tram sac sao cho nhan tén hung vé phia trudc. (Hinh €)
Ky hiéu nay am chi réing khong dugtc thai bé sin pham nay chung vdi céc chdt thai sinh hoat khdc trong toan khdi EU. D& ngéin chan cc
méi nguy hiém tiém tang cho méi truting hodc stic khde con ngudi tir viéc thai b chat thai khong kiém sodt, hdy téi ché né mét céch c6
tréch nhiém dé thic dy viéc tai st dung tai nguyén mot cach bén viing. DE trd lai thiét bi da stt dung, vui long st dung hé théing trd lai

mmmmm VA tiép nhan hodc lién hé vdi nha ban 1€ tai noi mua san phdm. San pham nay cd thé duoc téi ché an toan cho méi trutng.

XU LY sy cO

Néu tram sac Single Power Station c6 vé khong hoat dong hoac khong sac binh thutng (logo Wahl nhdp nhdy mau d6), hay kiém tra cic muc sau:
« Kiém tra dong dién cia 6 cdm béng cach cdm mot thiét bi khac (mot thiét bi hoat dong binh thudng) vao 6 cam.

- Hay dam bao rang khong cam thiét bi vao ngudn dién ty tat khi den tat.

+Dam bdo cac diém tiép xic cta thiét bi sach s& va khdng ¢6 toc hodc céc chat ban khac.

Néu ban van gap su cd vdi tram sac, hdy g tram sac, bd ngudn va cp ngudn cho Wahl Clipper Corporation kém theo ghi chi gidi thich sy cd.
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